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The	bible	is	the	inspired	word	of	god	verse

(16)	All	scripture	is	given	by	inspiration	of	God.--Although	this	rendering	is	grammatically	possible,	the	more	strictly	accurate	translation,	and	the	one	adopted	by	nearly	all	the	oldest	and	most	trustworthy	versions	(for	example,	the	Syriac	and	the	Vulgate),	and	by	a	great	many	of	the	principal	expositors	in	all	ages	(for	instance,	by	such	teachers	as
Origen,	Theodoret,	Grotius,	Luther,	Meyer,	Ellicott,	and	Alford),	runs	as	follows:	"Every	scripture	inspired	by	God	is	also	profitable	for	doctrine,	for	reproof,"	&c.The	rendering	followed	by	the	English	version,	and	which	is	certainly	grammatically	possible,	by	making--"all	Scripture"	the	subject,	and	"given	by	inspiration	of	God"	the	predicate,	declares
positively	the	inspiration	of	all	the	Old	Testament	Scriptures,	for	this	is	what	the	Apostle	must	have	referred	to,	if	we	understand	this	verse	as	we	have	it	rendered	in	the	English	version	above.	The	New	Testament	at	this	period	was	certainly	not	all	written;	for	instance,	St.	John's	Gospel,	St.	John's	Epistles,	the	Epistle	to	the	Hebrews,	and	the
Apocalypse,	with	several	of	the	Catholic	Epistles,	probably	were	composed	at	a	later	date	than	that	assigned	to	this	letter	to	Timothy.	St.	Paul,	massing	together	an	evidently	well-known	number	of	writings	under	the	term	????	?????,	spoke	of	the	Jewish	Scriptures,	the	"canon"	of	which	was	then	determined.But	such	a	declaration	of	the	inspiration	of
these	writings	to	Timothy	and	to	those	associated	with	him	would	seem	unnecessary	and	uncalled	for.	Timothy	and	the	trained	Jew	of	the	first	century	would	never	dream	of	doubting	the	divine	origin	of	their	most	prized	and	sacred	writings.	There	is	nothing	in	the	verses	immediately	preceding	which	would	call	out	such	a	statement.	It	seems,
therefore,	on	exegetical,	as	well	as	on	grammatical,	considerations	best	to	follow	the	interpretation	of	those	ancient	and	venerable	witnesses	the	Syriac	and	Latin	(Jerome's)	versions,	and	to	understand	St.	Paul's	words	here,	as	asserting	that	every	inspired	writing	(this,	it	should	be	observed,	does	not	exclude	those	recent	sacred	compositions	which--
Gospels	or	Epistles--he	had	seen	or	written	himself,	and	the	divine	origin	of	which	he	well	knew)	is	profitable	for	doctrine,	&c.	Thus	he	exhorted	Timothy	to	show	himself	a	contrast	to	the	false	teachers--ever	shifting	their	ground	and	waxing	worse	and	worse--by	keeping	steadily	to	the	old	teaching	of	doctrine	and	of	life.	He	was	not	to	change,	not	to
advance,	but	was	to	remember	that	every	inspired	Scripture	was	profitable	for	doctrine	and	for	life.	It	was	by	these	writings,	St.	Paul	would	remind	him,	that	he	must	test	his	teaching.	On	the	way	in	which	"inspiration	of	God"	was	understood	in	the	Church	of	the	first	days,	see	Excursus	at	the	end	of	this	Epistle.Inspiration	of	God.--This	thought,
perhaps,	rather	than	these	words,	is	admirably	paraphrased	by	St.	Peter:	"Holy	men	of	God	spake	as	they	were	moved	by	the	Holy	Ghost"	(2Peter	1:21).	The	various	uses	of	Holy	Scripture	in	the	training	of	the	man	of	God	are	set	forth	in	the	enumeration	which	closes	this	verse.	These	sacred	writings	must,	in	all	ages,	St.	Paul	would	urge,	be	the	hand-
book	of	the	Christian	teacher.	From	it	he	must	prove	the	doctrines	he	professes;	hence,	too,	he	must	draw	his	reproofs	for	the	ignorant	and	erring.	It	must	be	the	one	source	whence	he	derives	those	instructions	which	teach	the	Christian	how	to	grow	in	grace.EXCURSUS	ON	NOTES	TO	II.	TIMOTHY.ON	THE	WAY	IN	WHICH	"INSPIRATION	OF	GOD"
[2Timothy	3:16]	WAS	UNDERSTOOD	IN	THE	EARLY	CHRISTIAN	CHURCH."See	and	ask	for	the	old	paths,	where	is	the	good	way,	and	walk	therein,	and	ye	shall	find	rest	for	your	souls."--Jeremiah	6:16.	.	.	.	Verse	16.	-	Every	Scripture	inspired	of	God	is	also	profitable	for	all	Scripture	is	given	by	inspiration	of	God,	and	is	profitable,	A.V.;	teaching	for
doctrine,	A.V.;	which	is	in	for	in,	A.V.	Every	Scripture,	etc.	There	are	two	ways	of	construing	this	important	passage:	(A)	As	in	the	A.V.,	in	which	θεόπνευστος	is	part	of	the	predicate	coupled	by	καὶ	with	the	following	ὠφέλιμος;	(B)	as	in	the	R.V.,	where	θεόπνευστος	ισ	part	of	the	subject	(as	πᾶ῀ν	ἔργον	ἀγαθόν,	"every	good	work,"	2	Corinthians	9:8,	and
elsewhere);	and	the	following	καὶ	is	ascensive,	and	to	be	rendered	"is	also."	Commentators	are	pretty	equally	divided,	though	the	older	ones	(as	Origen,	Jerome	(Vulgate),	the	versions)	mostly	adopt	(B).	In	favour	of	(A),	however,	it	may	be	said	(1)	that	such	a	sentence	as	that	which	arises	from	(B)	necessarily	implies	that	there	are	some	γραφαὶ	which
are	not	θεόπνευστοι,	just	as	Πᾶν	ἔργον	ἀγαθόν	implies	that	there	are	some	works	which	are	not	good;	πᾶσα	εὐλογία	πνευματική	(Ephesians	1:3),	that	there	are	some	blessings	which	are	not	spiritual;	πᾶν	ἔργον	πονηρόν	(2	Timothy	4:18),	that	there	are	some	works	which	are	not	evil;	and	so	on.	But	as	γραφή	is	invariably	used	in	the	New	Testament	for
"Scripture,"	and	not	for	any	profane	writing:	it	is	not	in	accordance	with	biblical	language	to	say,	"every	inspired	Scripture,"	because	every	Scripture	is	inspired.	(2)	The	sentence,	taken	according	to	(B),	is	an	extremely	awkward,	and,	as	Alford	admits.	harsh	construction,	net	supported	in	its	entirety	by	one	single	parallel	usage	in	the	whole	New
Testament.	(3)	The	sentence,	taken	according	to	(A),	is	a	perfectly	simple	one,	and	is	exactly	parallel	with	1	Timothy	4:4,	Πᾶν	κτίσμα	Θεοῦ	καλόν	καὶ	οὐδὲν	ἀπόβλητον,	"Every	creature	of	God	is	good,	and	nothing	to	be	refused."	.	.	.	Parallel	Commentaries	...GreekAllπᾶσα	(pasa)Adjective	-	Nominative	Feminine	SingularStrong's	3956:	All,	the	whole,
every	kind	of.	Including	all	the	forms	of	declension;	apparently	a	primary	word;	all,	any,	every,	the	whole.Scripture	[is]γραφὴ	(graphē)Noun	-	Nominative	Feminine	SingularStrong's	1124:	(a)	a	writing,	(b)	a	passage	of	scripture;	plur:	the	scriptures.	A	document,	i.e.	Holy	Writ.God-breathedθεόπνευστος	(theopneustos)Adjective	-	Nominative	Feminine
SingularStrong's	2315:	From	theos	and	a	presumed	derivative	of	pneo;	divinely	breathed	in.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	is	usefulὠφέλιμος	(ōphelimos)Adjective	-	Nominative	Feminine	SingularStrong's	5624:	Profitable,	beneficial,	useful.	From	a	form	of	ophelos;	helpful	or	serviceable,	i.e.	Advantageous.forπρὸς
(pros)PrepositionStrong's	4314:	To,	towards,	with.	A	strengthened	form	of	pro;	a	preposition	of	direction;	forward	to,	i.e.	Toward.instruction,διδασκαλίαν	(didaskalian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	1319:	Instruction,	teaching.	From	didaskalos;	instruction.forπρὸς	(pros)PrepositionStrong's	4314:	To,	towards,	with.	A	strengthened	form
of	pro;	a	preposition	of	direction;	forward	to,	i.e.	Toward.conviction,ἐλεγμόν	(elegmon)Noun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	1650:	A	proof,	possibly:	a	persuasion;	reproof.	From	elegcho;	proof,	conviction.forπρὸς	(pros)PrepositionStrong's	4314:	To,	towards,	with.	A	strengthened	form	of	pro;	a	preposition	of	direction;	forward	to,	i.e.
Toward.correction,ἐπανόρθωσιν	(epanorthōsin)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	1882:	From	a	compound	of	epi	and	anorthoo;	a	straightening	up	again,	i.e.	rectification.[and]	forπρὸς	(pros)PrepositionStrong's	4314:	To,	towards,	with.	A	strengthened	form	of	pro;	a	preposition	of	direction;	forward	to,	i.e.	Toward.trainingπαιδείαν
(paideian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	3809:	From	paideuo;	tutorage,	i.e.	Education	or	training;	by	implication,	disciplinary	correction.inἐν	(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,	etc.righteousness,δικαιοσύνῃ	(dikaiosynē)Noun	-
Dative	Feminine	SingularStrong's	1343:	From	dikaios;	equity;	specially	justification.Jump	to	PreviousAright	Correction	Doctrine	Error	Guiding	Holy	Inspiration	Inspired	Instruction	Profit	Profitable	Rebuking	Reproof	Right	Righteousness	Scripture	Setting	Teaching	Training	Useful	WritingJump	to	NextAright	Correction	Doctrine	Error	Guiding	Holy
Inspiration	Inspired	Instruction	Profit	Profitable	Rebuking	Reproof	Right	Righteousness	Scripture	Setting	Teaching	Training	Useful	WritingLinks2	Timothy	3:16	NIV2	Timothy	3:16	NLT2	Timothy	3:16	ESV2	Timothy	3:16	NASB2	Timothy	3:16	KJV2	Timothy	3:16	BibleApps.com2	Timothy	3:16	Biblia	Paralela2	Timothy	3:16	Chinese	Bible2	Timothy	3:16
French	Bible2	Timothy	3:16	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	3:16	Every	Scripture	is	God-breathed	and	profitable	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	2(15)	And	that	from	a	child	thou	hast	known	the	holy	scriptures.--The	Greek	words	translated	"from	a	child"	should	be	rendered,	from	a	very	child,	as	the	word	denotes	that	Timothy's	instruction	in	the	Holy
Scriptures	began	at	a	very	early	and	tender	age.The	holy	scriptures.--Literally,	the	sacred	writings.	The	Scriptures	of	the	Old	Testament	are	here	exclusively	meant.	The	expression	"writings"	for	the	Scriptures	is	not	found	elsewhere	in	the	New	Testament;	it	is,	however,	used	by	Josephus.Two	powerful	arguments	have	been	here	used	by	the	Apostle	to
induce	Timothy	to	remain	steadfast	to	the	great	doctrines	of	faith,	and	neither	to	take	anything	from	them	or	to	add	anything	to	them.	The	first	presses	upon	him	the	source	whence	he	had	learned	them.	He,	better	than	any	one,	knew	who	and	what	St.	Paul	was,	and	the	position	he	held	with	his	brother	Apostles,	as	one	who	had	been	in	direct
communication	with	the	Lord	Himself;	and	the	second	reminded	him	of	his	own	early	training,	under	his	pious	mother.	He	appealed,	as	it	were,	to	Timothy's	own	deep	knowledge	of	those	Old	Testament	Scriptures.	St.	Paul's	disciple	would	know	that	the	great	Christian	doctrines	respecting	the	Messiah	were	all	based	strictly	on	these	Old	Testament
writings.	Timothy	had	a	double	reason	for	keeping	to	the	old	paths	pointed	out	by	the	first	generation	of	teachers.	He	knew	the	authority	of	the	master	who	instructed	him;	and	then,	from	his	own	early	and	thorough	knowledge	of	the	Scriptures	of	the	Jews,	he	was	able	to	test	thoroughly	whether	or	no	his	master's	teaching	was	in	accordance	with
those	sacred	documents.Which	are	able	to	make	thee	wise	unto	salvation.--The	present	participle	rendered	by	"which	are	able"	is	noticeable,	being	here	used	to	express	the	ever-present	power	of	the	Scriptures	on	the	human	heart.	The	Holy	Scriptures	had	not	completed	their	work	on	Timothy	when,	in	his	boyhood,	he	first	mastered	their	contents.	It
was	still	going	on.	"Wise	unto	salvation"	marks	the	glorious	end	and	destination	of	the	true	wisdom	which	is	gained	by	a	study	of	these	sacred	books.	Other	wisdom	has	a	different	goal.	In	some	cases	it	leads	to	power,	fame,	wealth;	but	this	wisdom	leads	only	to	one	goal--salvation.	The	last	clause--"through	faith	which	is	in	Christ	Jesus"--points	out	the
only	way	to	use	these	Scriptures	of	the	old	covenant	so	as	to	attain	through	them	the	goal	of	all	true	wisdom--"eternal	salvation."	They	must	be	read	and	studied	in	the	light	of	faith	in	Jesus	Christ.	"Those	(Old	Testament)	Scriptures,	he	(St.	Paul)	granteth,	were	able	to	make	him	wise	unto	salvation;"	but,	he	addeth,	"through	the	faith	which	is	in	Christ"
(Hooker,	Ecc.	Polity,	i.	14,	4).	Faith	in	Jesus	must	be	the	torch	by	the	light	of	which	these	ancient	prophecies	and	types	must	be	read.Verse	15.	-	Babe	for	child,	A.V.;	sacred	writings	for	Holy	Scriptures,	A.V.	And	that	from	a	babe,	etc.	Another	consideration	urged	as	a	reason	for	standing	fast.	He	was	no	novice	in	the	Scriptures.	His	mother	and
grandmother	had	been	careful	to	imbue	him	with	that	sacred	literature	which	should	make	him	wise	unto	salvation	through	faith	in	Jesus	Christ,	from	his	very	earliest	years.	Surely	he	would	not	throw	away	such	a	precious	advantage.	The	sacred	writings	(τὰ	ἱερὰ	γράμματα);	literally,	the	holy	letters,	or	learning.	An	ordinarily	educated	child	learns
γράμματα	(John	7:15),	in	contradistinction	to	the	uneducated,	who	are	ἀγράμματοι	(Acts	4:13).	But	Timothy	had	learnt	τὰ	ἱερὰ	γράμματα,	whose	excellence	is	described	in	the	next	verse.	Parallel	Commentaries	...GreekFromἀπὸ	(apo)PrepositionStrong's	575:	From,	away	from.	A	primary	particle;	'off,	'	i.e.	Away,	in	various	senses.infancyβρέφους
(brephous)Noun	-	Genitive	Neuter	SingularStrong's	1025:	Infant,	babe,	child	in	arms.	Of	uncertain	affinity;	an	infant	literally	or	figuratively.you	have	knownοἶδας	(oidas)Verb	-	Perfect	Indicative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	1492:	To	know,	remember,	appreciate.	theτὰ	(ta)Article	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite
article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.Holyἱερὰ	(hiera)Adjective	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	2413:	Sacred,	holy,	set	apart.	Of	uncertain	affinity;	sacred.Scriptures,γράμματα	(grammata)Noun	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	1121:	From	grapho;	a	writing,	i.e.	A	letter,	note,	epistle,
book,	etc.	plural	learning.whichτὰ	(ta)Article	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.are	ableδυνάμενά	(dynamena)Verb	-	Present	Participle	Middle	or	Passive	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	1410:	(a)	I	am	powerful,	have	(the)
power,	(b)	I	am	able,	I	can.	Of	uncertain	affinity;	to	be	able	or	possible.to	make	you	wiseσοφίσαι	(sophisai)Verb	-	Aorist	Infinitive	ActiveStrong's	4679:	From	sophos;	to	render	wise;	in	a	sinister	acceptation,	to	form	'sophisms',	i.e.	Continue	plausible	error.forεἰς	(eis)PrepositionStrong's	1519:	A	primary	preposition;	to	or	into,	of	place,	time,	or	purpose;
also	in	adverbial	phrases.salvationσωτηρίαν	(sōtērian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	4991:	Feminine	of	a	derivative	of	soter	as	noun;	rescue	or	safety.throughδιὰ	(dia)PrepositionStrong's	1223:	A	primary	preposition	denoting	the	channel	of	an	act;	through.faithπίστεως	(pisteōs)Noun	-	Genitive	Feminine	SingularStrong's	4102:	Faith,
belief,	trust,	confidence;	fidelity,	faithfulness.	inἐν	(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,	etc.ChristΧριστῷ	(Christō)Noun	-	Dative	Masculine	SingularStrong's	5547:	Anointed	One;	the	Messiah,	the	Christ.	From	chrio;	Anointed	One,	i.e.	The
Messiah,	an	epithet	of	Jesus.Jesus.Ἰησοῦ	(Iēsou)Noun	-	Dative	Masculine	SingularStrong's	2424:	Of	Hebrew	origin;	Jesus,	the	name	of	our	Lord	and	two	other	Israelites.Jump	to	PreviousAble	Acquainted	Babe	Child	Childhood	Christ	Faith	Holy	Infancy	Instruct	Jesus	Leads	Obtain	Sacred	Salvation	Scriptures	Time	Wisdom	Wise	WritingsJump	to
NextAble	Acquainted	Babe	Child	Childhood	Christ	Faith	Holy	Infancy	Instruct	Jesus	Leads	Obtain	Sacred	Salvation	Scriptures	Time	Wisdom	Wise	WritingsLinks2	Timothy	3:15	NIV2	Timothy	3:15	NLT2	Timothy	3:15	ESV2	Timothy	3:15	NASB2	Timothy	3:15	KJV2	Timothy	3:15	BibleApps.com2	Timothy	3:15	Biblia	Paralela2	Timothy	3:15	Chinese	Bible2
Timothy	3:15	French	Bible2	Timothy	3:15	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	3:15	From	infancy	you	have	known	the	holy	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	3(14)	But	continue	thou	in	the	things	which	thou	hast	learned.--But	Timothy,	on	the	other	hand,	was	to	continue	in	the	things	he	had	learned.	Evil	teaching	would	become	worse;	the	opposition	to	truth
would,	as	the	ages	rolled	on,	become	more	intense;	but	Timothy	and	his	successors	must	remember	that	there	was	to	be	no	development	in	the	fundamental	doctrines	of	his	most	holy	faith.	He	had	(2Timothy	3:10)	fully	known	St.	Paul's	doctrine--that	doctrine	which	St.	Paul	had	received	directly	from	the	Holy	Spirit	of	God.Knowing	of	whom	thou	hast
learned	them.--There	is	some	doubt	whether	the	Greek	word	rendered	"whom"	is	in	the	singular	or	plural,	the	older	authorities	being	nearly	equally	balanced.	The	reading	here	of	the	singular	has	been	adopted	with	the	Syriac	versions,	Chrysostom,	Augustine,	and	the	Vulgate.	The	reference	then	is	to	St.	Paul.	If	the	plural,	were	adopted,	then	the
reference	would	probably	be	to	St.	Paul	and	Barnabas,	or	to	some	other	distinguished	teacher.	Some	commentators	believe	that	Lois	and	Eunice	are	here	alluded	to,	the	pious	mother	and	grandmother	of	Timothy.	This,	however,	seems	unlikely:	for	such	a	reminiscence,	although	a	touching	memory	and	one	likely	to	appeal	to	his	affection,	would	hardly
be	of	that	weighty	and	important	character	as	to	warrant	its	introduction	into	this	solemn	exhortation;	besides,	any	reference	to	home	and	family	reminiscences	would	be	included	in	the	next	verse:	"From	a	child	thou	hast	known,"	&c.Verse	14.	-	Abide	for	continue,	A.V.	Abide	thou,	etc.	Be	not	like	these	juggling	heretics,	blown	about	by	every	wind	of
doctrine,	and	always	seeking	some	new	thing,	but	abide	in	the	old	truths	which	thou	hast	learnt	from	thy	childhood.	Hast	been	assured	of	(ἐπιστώθης);	only	here	in	the	New	Testament,	but	found	in	2	Macc.	7:24	and	1	Kings	1:36.	In	classical	Greek	it	has	the	same	sense	as	here	(among	others),	"to	be	made	sure	of	a	thing."	Of	whom	thou	hast	learned
them	(παρὰ	τίνος	ἔμαθες,	or,	according	to	another	reading	of	nearly	equal	authority,	παρὰ	τίνων).	If	τίνος	is	the	right	reading,	it	must	refer	either	to	God	or	to	St.	Paul.	In	favour	of	its	referring	to	God	is	the	expression	in	the	Prophet	Isaiah	commented	upon	by	our	Lord	in	John	6:45,	where	παρὰ	τοῦ	Πατρὸς	answers	to	παρὰ	τίνος;	the	promise
concerning	the	Comforter,	"He	shall	teach	you	all	things"	(John	14:26,	etc.);	and	the	very	similar	reasoning	of	St.	John,	when	he	is	exhorting	his	"little	children"	to	stand	fast	in	the	faith,	in	spite	of	those	that	seduced	them:	"Let	that	therefore	abide	in	you	which	ye	have	heard	from	the	beginning;"	for	"the	anointing	which	ye	have	received	of	him,
abideth	in	you,	and	ye	need	not	that	any	man	teach	you:	but	as	the	same	anointing	teacheth	you	of	all	things,...and	even	as	it	hath	taught	yon,	abide	in	him"	(1	John	2:24-28);	and	other	similar	passages.	There	would	obviously	be	great	force	in	reminding	Timothy	that	he	had	received	the	gospel	under	the	immediate	teaching	of	the	Holy	Spirit,	and	that
it	would	be	a	shameful	thing	for	him	to	turn	aside	under	the	influence	of	those	impostors.	If	τίνων	does	not	refer	to	God,	it	must	refer	to	St.	Paul.	If,	on	the	other	hand,	τίνων	is	the	true	reading	(which	is	less	probable),	it	must	refer	to	Lois	and	Eunice,	which	seems	rather	feeble.	Parallel	Commentaries	...GreekButδὲ	(de)ConjunctionStrong's	1161:	A
primary	particle;	but,	and,	etc.[as	for]	you,Σὺ	(Sy)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Nominative	2nd	Person	SingularStrong's	4771:	You.	The	person	pronoun	of	the	second	person	singular;	thou.continueμένε	(mene)Verb	-	Present	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	3306:	To	remain,	abide,	stay,	wait;	with	acc:	I	wait	for,	await.	A	primary
verb;	to	stay.inἐν	(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,	etc.the	thingsοἷς	(hois)Personal	/	Relative	Pronoun	-	Dative	Neuter	PluralStrong's	3739:	Who,	which,	what,	that.	you	have	learnedἔμαθες	(emathes)Verb	-	Aorist	Indicative	Active	-	2nd
Person	SingularStrong's	3129:	Prolongation	from	a	primary	verb,	another	form	of	which,	matheo,	is	used	as	an	alternate	in	certain	tenses;	to	learn.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	firmly	believed,ἐπιστώθης	(epistōthēs)Verb	-	Aorist	Indicative	Passive	-	2nd	Person	SingularStrong's	4104:	To	convince,	establish,	give
assurance	to;	pass:	To	be	assured	of.	From	pistos;	to	assure.since	you	knowεἰδὼς	(eidōs)Verb	-	Perfect	Participle	Active	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	1492:	To	know,	remember,	appreciate.	fromπαρὰ	(para)PrepositionStrong's	3844:	Gen:	from;	dat:	beside,	in	the	presence	of;	acc:	alongside	of.	whomτίνων	(tinōn)Interrogative	/	Indefinite
Pronoun	-	Genitive	Masculine	PluralStrong's	5101:	Who,	which,	what,	why.	Probably	emphatic	of	tis;	an	interrogative	pronoun,	who,	which	or	what.you	learned	[them].ἔμαθες	(emathes)Verb	-	Aorist	Indicative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	3129:	Prolongation	from	a	primary	verb,	another	form	of	which,	matheo,	is	used	as	an	alternate	in	certain
tenses;	to	learn.Jump	to	PreviousAbide	Assured	Believe	Believed	Cling	Conscious	Continue	Convinced	Entrusted	Firmly	Fully	However	Learned	Remaining	Taught	Teacher	Teachers	Teaching	WastJump	to	NextAbide	Assured	Believe	Believed	Cling	Conscious	Continue	Convinced	Entrusted	Firmly	Fully	However	Learned	Remaining	Taught	Teacher
Teachers	Teaching	WastLinks2	Timothy	3:14	NIV2	Timothy	3:14	NLT2	Timothy	3:14	ESV2	Timothy	3:14	NASB2	Timothy	3:14	KJV2	Timothy	3:14	BibleApps.com2	Timothy	3:14	Biblia	Paralela2	Timothy	3:14	Chinese	Bible2	Timothy	3:14	French	Bible2	Timothy	3:14	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	3:14	But	you	remain	in	the	things	which	(2	Tim.
2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	4(13)	But	evil	men	and	seducers	shall	wax	worse	and	worse.--This	verse	is	closely	connected	with	the	following	(2Timothy	3:14),	to	which,	indeed,	it	serves	as	an	introduction.	2Timothy	3:14	takes	up	again	the	exhortation	to	Timothy	begun	in	2Timothy	3:10	:	"But	thou	hast	fully	known	my	doctrine,"	&c.	2Timothy	3:14	takes	up	the
thought:	"Continue	thou	in	the	things	which	thou	hast	learned	and	been	assured	of,	knowing	of	whom	thou	hast	learned	them."	Here,	in	2Timothy	3:13,	these	evil	men	and	seducers	(or	better,	perhaps,	deceivers)	are	spoken	of	as	advancing	towards	the	worse.	History	has	borne	witness	to	the	accuracy	of	these	prophetic	words.	The	false	teachers
known	to	St.	Paul	and	Timothy	developed	into	the	leaders	of	the	various	wild	and	speculative	Gnostic	sects,	whose	connection	with	Christianity	consisted	alone	in	the	name;	and	each	succeeding	age	has	witnessed	a	development	in	opposition	to	the	truth	as	it	is	in	Jesus.	In	this	allusion	to	the	gradual	development	of	hostility	to	the	truth	it	will	hardly
be	out	of	place	to	instance	the	eighteenth	Christian	century,	when	opposition	to	the	teaching	of	Jesus	had	reached	such	a	pitch	that,	with	the	approval	or	even	the	applause	of	thousands,	the	most	brilliant	writer	in	Europe	wrote	of	Christ	and	His	religion	in	the	well-known	words,	"Ecrasez	l'infame!"	while	it	was	reserved	for	our	own	century--the
nineteenth--to	witness	the	rare,	though	we	believe	ephemeral	popularity,	among	so-called	Christian	peoples	of	a	work	which,	with	honeyed	phrases,	and	in	romantic,	graceful	language,	paints	the	Redeemer	of	man	in	the	strange	and	apparently	contradictory	characters	of	a	loving	enthusiast	and	of	a	conscious	impostor!Verse	13.	-	Impostors	for
seducers,	A.V.	Evil	men	(πονηροί).	In	2	Timothy	4:18	it	is	παντὸς	ἕργου	πονηροῦ.	The	adjective	is	applied	indifferently	to	persons	and	things	-	evil	men,	evil	servants,	evil	persons,	evil	generation,	evil	spirits,	etc.,	and	evil	deeds,	evil	fruits,	evil	eye,	evil	works,	etc.	Satan,	the	embodiment	of	evil,	is	ὁ	πονηρός.	Impostors	(γόντες);	only	here	in	the	New
Testament.	In	classical	Greek	γόης	is	a	juggler,	a	cheat,	an	enchanter.	St.	Paul	still	had	the	Egyptian	magicians	in	his	mind.	Shall	wax	worse	and	worse	(προκόψουσιν	ἐπὶ	τὸ	χεῖρον);	see	above,	ver.	9,	note.	Parallel	Commentaries	...Greekwhileδὲ	(de)ConjunctionStrong's	1161:	A	primary	particle;	but,	and,	etc.evilπονηροὶ	(ponēroi)Adjective	-
Nominative	Masculine	PluralStrong's	4190:	Evil,	bad,	wicked,	malicious,	slothful.	menἄνθρωποι	(anthrōpoi)Noun	-	Nominative	Masculine	PluralStrong's	444:	A	man,	one	of	the	human	race.	From	aner	and	ops;	man-faced,	i.e.	A	human	being.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	impostersγόητες	(goētes)Noun	-	Nominative
Masculine	PluralStrong's	1114:	A	conjuror,	juggler,	sorcerer;	a	tricky	(crafty)	deceiver,	imposter.	From	goao;	properly,	a	wizard,	i.e.	an	imposter.go	[from	bad]προκόψουσιν	(prokopsousin)Verb	-	Future	Indicative	Active	-	3rd	Person	PluralStrong's	4298:	From	pro	and	kopto;	to	drive	forward,	i.e.	to	advance.toἐπὶ	(epi)PrepositionStrong's	1909:	On,	to,
against,	on	the	basis	of,	at.	worse,χεῖρον	(cheiron)Adjective	-	Accusative	Neuter	Singular	-	ComparativeStrong's	5501:	Worse,	more	severe.	Irregular	comparative	of	kakos;	from	an	obsolete	equivalent	cheres;	more	evil	or	aggravated.deceivingπλανῶντες	(planōntes)Verb	-	Present	Participle	Active	-	Nominative	Masculine	PluralStrong's	4105:	To	lead
astray,	deceive,	cause	to	wander.	From	plane;	to	roam.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	being	deceived.πλανώμενοι	(planōmenoi)Verb	-	Present	Participle	Middle	or	Passive	-	Nominative	Masculine	PluralStrong's	4105:	To	lead	astray,	deceive,	cause	to	wander.	From	plane;	to	roam.Jump	to	PreviousAdvance	Bad	Deceit
Deceived	Deceivers	Deceiving	Evil	False.	Grow	Impostors	Leading	Misleading	Misled	Overcome	Proceed	Themselves	Using	Wax	Wicked	WorseJump	to	NextAdvance	Bad	Deceit	Deceived	Deceivers	Deceiving	Evil	False.	Grow	Impostors	Leading	Misleading	Misled	Overcome	Proceed	Themselves	Using	Wax	Wicked	WorseLinks2	Timothy	3:13	NIV2
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godly.--But	St.	Paul	would	not	allow	it	to	be	thought	for	a	moment	that	in	the	fact	of	his	enduring	persecution	and	suffering	there	was	anything	remarkable	or	singular;	so	he	adds	the	words	of	this	verse,	which	repeat	in	a	peculiarly	solemn	way	the	great	Christian	truth	that	eternal	glory	was	only	to	be	reached	by	man	through	an	avenue	of	sufferings.
"No	cross,	no	crown,"	is	one	of	the	watchwords	of	the	faith.	To	the	statement,	"all	that	will	live	godly,"	it	is	noticeable	that	the	Apostle	adds	"in	Christ	Jesus:"	thus	telling	us	there	can	be	no	true	piety	except	in	communion	with	Him.	So	Bengel:	"Extra	Jesum	Christum	nulla	pietas."	And	piety,	adds	St.	Paul,	will	ever	suffer	persecution;	for	the	world	is	at
enmity	with	the	kingdom	of	God.	"Because	ye	are	not	of	the	world	.	.	.	therefore	the	world	hateth	you"	(John	15:19;	so,	too,	Matthew	10:22;	Matthew	10:38-39).Verse	12.	-	Would	for	will,	A.V.	Yea	and	all	(καὶ	πάντες	δὲ).	As	though	he	had	said.	"Mine	is	not	a	solitary	example	of	a	servant	of	God	being	persecuted;	it	is	the	common	lot	of	all	who	will	live
godly	in	Christ	Jesus"	(comp.	John	15:20	and	1	Peter	4:1,	12,	13).	Parallel	Commentaries	...GreekIndeed,δὲ	(de)ConjunctionStrong's	1161:	A	primary	particle;	but,	and,	etc.allπάντες	(pantes)Adjective	-	Nominative	Masculine	PluralStrong's	3956:	All,	the	whole,	every	kind	of.	Including	all	the	forms	of	declension;	apparently	a	primary	word;	all,	any,
every,	the	whole.whoοἱ	(hoi)Article	-	Nominative	Masculine	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.desireθέλοντες	(thelontes)Verb	-	Present	Participle	Active	-	Nominative	Masculine	PluralStrong's	2309:	To	will,	wish,	desire,	be	willing,	intend,	design.	to
liveζῆν	(zēn)Verb	-	Present	Infinitive	ActiveStrong's	2198:	To	live,	be	alive.	A	primary	verb;	to	live.godly	[lives]εὐσεβῶς	(eusebōs)AdverbStrong's	2153:	Piously,	religiously.	Adverb	from	eusebes;	piously.inἐν	(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,
etc.ChristΧριστῷ	(Christō)Noun	-	Dative	Masculine	SingularStrong's	5547:	Anointed	One;	the	Messiah,	the	Christ.	From	chrio;	Anointed	One,	i.e.	The	Messiah,	an	epithet	of	Jesus.JesusἸησοῦ	(Iēsou)Noun	-	Dative	Masculine	SingularStrong's	2424:	Of	Hebrew	origin;	Jesus,	the	name	of	our	Lord	and	two	other	Israelites.will	be	persecuted,διωχθήσονται
(diōchthēsontai)Verb	-	Future	Indicative	Passive	-	3rd	Person	PluralStrong's	1377:	To	pursue,	hence:	I	persecute.	A	prolonged	form	of	a	primary	verb	dio;	to	pursue;	by	implication,	to	persecute.Jump	to	PreviousAttacked	Christ	Cruelly	Desire	Determined	Fact	Follower	Godly	Indeed	Jesus	Live	Persecuted	Persecution	Piously	Purpose	Suffer	WantsJump
to	NextAttacked	Christ	Cruelly	Desire	Determined	Fact	Follower	Godly	Indeed	Jesus	Live	Persecuted	Persecution	Piously	Purpose	Suffer	WantsLinks2	Timothy	3:12	NIV2	Timothy	3:12	NLT2	Timothy	3:12	ESV2	Timothy	3:12	NASB2	Timothy	3:12	KJV2	Timothy	3:12	BibleApps.com2	Timothy	3:12	Biblia	Paralela2	Timothy	3:12	Chinese	Bible2	Timothy
3:12	French	Bible2	Timothy	3:12	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	3:12	Yes	and	all	who	desire	to	live	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	6(11)	Persecutions,	afflictions.--St.	Paul	adds	to	"persecutions"	"afflictions"--for	not	merely	were	his	plans	thwarted,	his	hopes	baffled,	his	friends	alienated,	through	the	persistent	enmity	of	his	opponents,	but	bodily
suffering	was	inflicted	on	him--stoning,	scourging,	long	and	weary	periods	of	imprisonment,	were	among	the	repeated	sufferings	he	endured	for	his	Master's	sake.	The	question	has	been	asked	why,	out	of	the	pages	of	the	closely	written	diary	of	his	life's	experiences,	does	St.	Paul	select	the	events	which	took	place	at	Antioch,	Iconium,	and	Lystra?	Was
there	anything	special	in	what	he	endured	in	these	places?	The	most	satisfactory	answer	seems	to	be	that,	with	regard	to	the	general	reader	or	hearer	of	this	Epistle,	what	happened	in	these	places,	years	before,	were	good	examples	of	what	had	often	taken	place	since.	These	were	among	the	first	cities	in	which	St.	Paul	preached	in	the	course	of	his
missionary	journeys.	But	a	deeper	reason	existed	for	the	choice	of	these	places	in	his	case	to	whom	the	Epistle	was	originally	addressed.	What	happened	on	that	first	journey	would	never	be	forgotten	by	Timothy:	some	of	the	incidents	were	among	his	first	experiences	with	St.	Paul	of	the	work--others	had	taken	place	just	before	St.	Paul	took	him	as	his
friend	and	associate,	and,	no	doubt,	had	been	often	discussed	in	Timothy's	hearing	in	those	anxious	never-to-be-forgotten	hours	which	preceded	his	choice	of	the	calling	of	a	missionary.	Hearing	of	these	very	deeds	of	endurance	done	for	the	crucified	Master,	perhaps,	not	a	little	contributed	to	Timothy's	resolve	to	emulate	these	acts,	and	to	join
himself	closely	to	the	heroic	missionary	teacher.	Certainly,	the	memory	of	what	happened	then	St.	Paul	knew	would	possess	a	strong	and	weighty	influence	with	his	disciple,	even	though	the	events	themselves	were	only	such	as	had	been	repeated	often	since	in	his	long	life's	experience.	(For	details	respecting	what	took	place	at	Antioch,	&c.,	see	Acts
13,	14)What	persecutions	I	endured.--Some	commentators	understand	these	words	as	an	exclamation:	"What	persecution	I	endured!"	It	is,	however,	better	simply	to	translate	the	Greek,	Such	persecutions	as	I	endured;	in	other	words,	Thou	hast	been	a	witness	of	my	sufferings,	such	[sufferings]	as	I	endured	at	Antioch,	Iconium,	and	Lystra,	such
persecutions	as	I	endured,	but	out	of	them,	&c.	Chrysostom	remarks	how	both	these	clauses	supply	encouragement	to	the	harassed	servant	of	God.	The	first,	that	St.	Paul	displayed	a	noble	readiness	to	endure	persecution;	the	second,	that	God	never	left	him	alone.	It	was	as	though	he	said	to	Timothy,	"surely	no	danger,	no	trouble,	however	great,
need	appall	you.	You	know	what	I	have	gone	through,	yet	in	all	God	was	with	me	and	has	kept	me	safe.	Be	sure	He	will	be	with	you	too."Verse	11.	-	Suffering	for	afflictions,	A.V.;	what	things	befell	me	for	which	came	unto	me,	A.V.;	and	for	but,	A.V.	Persecutions	(διωγμοῖς);	as	Matthew	13:21;	Acts	8:1;	Acts	13:50;	2	Corinthians	12:10,	etc.	Sufferings
(τοῖς	παθήμασιν);	usually	so	rendered	in	the	A.V.	(Romans	8:18;	2	Corinthians	1:5;	Colossians	1:24.	etc.);	rendered	"afflictions"	in	Hebrews	10:32;	1	Peter	5:9.	At	Antioch;	in	Pisidia	(Acts	13:14).	For	an	account	of	the	persecutions	encountered	by	St.	Paul	at	Antioch,	Iconium,	and	Lystra,	see	Acts	13,	14.	It	was	at	St.	Paul's	second,	or	rather	third,	visit
to	Lystra	that	he	chose	Timothy	for	his	companion	(Acts	16:1-3).	I	endured	(ὑπενεγκα);	not	simply	"suffered,"	but	"underwent,"	willingly	and	firmly	suffered	(see	1	Peter	2:19).	As	regards	the	construction,	the	antecedent	to	οῖα	is	παθήμασιν,	and	the	difference	between	ἁ	and	οῖα	is	that	ἁ	would	limit	the	reference	to	the	actual	παθήματα	at	Antioch,
Iconium,	and	Lystra,	but	οῖα	extends	the	reference	to	all	similar	sufferings.	The	proper	English	rendering	is	"such	as	befell	me."	But	the	clause	at	the	end	of	the	sentence	should	be	rendered	"what	great	persecutions	I	endured."	As	Bengel	notes,	"οῖος	demonstrat	rei	gravitatem,"	and	οῖους	preceding	the	substantive	with	which	it	agrees	(διώγμους),
cannot	be	construed	the	same	as	οῖα	the	relative.	The	sentence,	οἵους	διώγμους	ὑπένεγκα,	is	an	amplification	of	the	preceding	διώγμοις:	"Thou	hast	fully	known	my	persecutions...viz.	what	great	persecutions	I	endured."	And	out	of	them	all,	etc.	This	is	added	for	Timothy's	encouragement,	that	he	might	stand	fast	in	the	face	of	persecutions	and
sufferings.	Delivered	me	(με	ἐῥῤύσατο).	Had	the	apostle	in	his	mind	the	clause	in	the	Lord's	Prayer,	"Deliver	us	from	evil"	(Matthew	6:13)?	Comp.	2	Timothy	4:18,	where	the	resemblance	is	still	more	striking.	Observe	the	testimony	to	Christ's	omnipotence	in	this	ascription	to	him,	in	both	passages,	of	St.	Paul's	deliverance	(comp.	Acts	18:10).	Parallel
Commentaries	...Greek[my]τοῖς	(tois)Article	-	Dative	Masculine	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.persecutions,διωγμοῖς	(diōgmois)Noun	-	Dative	Masculine	PluralStrong's	1375:	Chase,	pursuit;	persecution.	From	dioko;	persecution.[and	the]τοῖς
(tois)Article	-	Dative	Neuter	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.sufferingsπαθήμασιν	(pathēmasin)Noun	-	Dative	Neuter	PluralStrong's	3804:	From	a	presumed	derivative	of	pathos;	something	undergone,	i.e.	Hardship	or	pain;	subjectively,	an	emotion
or	influence.thatοἷά	(hoia)Personal	/	Relative	Pronoun	-	Nominative	Neuter	PluralStrong's	3634:	Probably	akin	to	ho,	hos,	and	hosos;	such	or	what	sort	of;	especially	the	neuter	with	negative,	not	so.came	uponἐγένετο	(egeneto)Verb	-	Aorist	Indicative	Middle	-	3rd	Person	SingularStrong's	1096:	A	prolongation	and	middle	voice	form	of	a	primary	verb;
to	cause	to	be,	i.e.	to	become,	used	with	great	latitude.meμοι	(moi)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.inἐν	(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,
on,	by,	etc.Antioch,Ἀντιοχείᾳ	(Antiocheia)Noun	-	Dative	Feminine	SingularStrong's	490:	From	Antiochus;	Antiochia,	a	place	in	Syria.Iconium,Ἰκονίῳ	(Ikoniō)Noun	-	Dative	Neuter	SingularStrong's	2430:	Perhaps	from	eikon;	image-like;	Iconium,	a	place	in	Asia	Minor.[and]ἐν	(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting
position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,	etc.Lystra.Λύστροις	(Lystrois)Noun	-	Dative	Neuter	PluralStrong's	3082:	Lystra,	a	place	in	Asia	Minor.Whatοἵους	(hoious)Personal	/	Relative	Pronoun	-	Accusative	Masculine	PluralStrong's	3634:	Probably	akin	to	ho,	hos,	and	hosos;	such	or	what	sort	of;	especially	the	neuter	with
negative,	not	so.persecutionsδιωγμοὺς	(diōgmous)Noun	-	Accusative	Masculine	PluralStrong's	1375:	Chase,	pursuit;	persecution.	From	dioko;	persecution.I	endured!ὑπήνεγκα	(hypēnenka)Verb	-	Aorist	Indicative	Active	-	1st	Person	SingularStrong's	5297:	To	bear	up	under,	endure,	suffer.	From	hupo	and	phero;	to	bear	from	underneath,	i.e.	to	undergo
hardship.Yetκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	theὁ	(ho)Article	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.LordΚύριος	(Kyrios)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2962:	Lord,	master,	sir;	the
Lord.	From	kuros;	supreme	in	authority,	i.e.	controller;	by	implication,	Master.rescuedἐρρύσατο	(errysato)Verb	-	Aorist	Indicative	Middle	-	3rd	Person	SingularStrong's	4506:	To	rescue,	deliver	(from	danger	or	destruction).	meμε	(me)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Accusative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary
pronoun	of	the	first	person	I.fromἐκ	(ek)PrepositionStrong's	1537:	From	out,	out	from	among,	from,	suggesting	from	the	interior	outwards.	A	primary	preposition	denoting	origin,	from,	out.all	[of	them].πάντων	(pantōn)Adjective	-	Genitive	Neuter	PluralStrong's	3956:	All,	the	whole,	every	kind	of.	Including	all	the	forms	of	declension;	apparently	a
primary	word;	all,	any,	every,	the	whole.Jump	to	PreviousAfflictions	Antioch	Attacks	Befell	Cruel	Deliver	Delivered	Endured	Iconium	Ico'nium	Kinds	Lystra	Pain	Persecutions	Punishments	Rescued	SufferingsJump	to	NextAfflictions	Antioch	Attacks	Befell	Cruel	Deliver	Delivered	Endured	Iconium	Ico'nium	Kinds	Lystra	Pain	Persecutions	Punishments
Rescued	SufferingsLinks2	Timothy	3:11	NIV2	Timothy	3:11	NLT2	Timothy	3:11	ESV2	Timothy	3:11	NASB2	Timothy	3:11	KJV2	Timothy	3:11	BibleApps.com2	Timothy	3:11	Biblia	Paralela2	Timothy	3:11	Chinese	Bible2	Timothy	3:11	French	Bible2	Timothy	3:11	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	3:11	Persecutions	and	sufferings:	those	things	that
happened	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	7New	International	VersionYou,	however,	know	all	about	my	teaching,	my	way	of	life,	my	purpose,	faith,	patience,	love,	endurance,New	Living	TranslationBut	you,	Timothy,	certainly	know	what	I	teach,	and	how	I	live,	and	what	my	purpose	in	life	is.	You	know	my	faith,	my	patience,	my	love,	and	my
endurance.English	Standard	VersionYou,	however,	have	followed	my	teaching,	my	conduct,	my	aim	in	life,	my	faith,	my	patience,	my	love,	my	steadfastness,Berean	Study	BibleYou,	however,	have	observed	my	teaching,	my	conduct,	my	purpose,	my	faith,	my	patience,	my	love,	my	perseverance,Berean	Literal	BibleBut	you	have	closely	followed	my
teaching,	conduct,	purpose,	faith,	patience,	love,	endurance,King	James	BibleBut	thou	hast	fully	known	my	doctrine,	manner	of	life,	purpose,	faith,	longsuffering,	charity,	patience,New	King	James	VersionBut	you	have	carefully	followed	my	doctrine,	manner	of	life,	purpose,	faith,	longsuffering,	love,	perseverance,New	American	Standard	BibleNow	you
followed	my	teaching,	conduct,	purpose,	faith,	patience,	love,	perseverance,NASB	1995Now	you	followed	my	teaching,	conduct,	purpose,	faith,	patience,	love,	perseverance,NASB	1977	But	you	followed	my	teaching,	conduct,	purpose,	faith,	patience,	love,	perseverance,Amplified	BibleNow	you	have	diligently	followed	[my	example,	that	is]	my
teaching,	conduct,	purpose,	faith,	patience,	love,	steadfastness,Christian	Standard	BibleBut	you	have	followed	my	teaching,	conduct,	purpose,	faith,	patience,	love,	and	endurance,Holman	Christian	Standard	BibleBut	you	have	followed	my	teaching,	conduct,	purpose,	faith,	patience,	love,	and	endurance,	American	Standard	VersionBut	thou	didst
follow	my	teaching,	conduct,	purpose,	faith,	longsuffering,	love,	patience,Aramaic	Bible	in	Plain	EnglishBut	you	have	gone	after	my	teaching	and	after	my	customs,	after	my	love,	after	my	endurance,	after	my	desire	and	after	my	faith,	after	my	long-suffering,Contemporary	English	VersionTimothy,	you	know	what	I	teach	and	how	I	live.	You	know	what
I	want	to	do	and	what	I	believe.	You	have	seen	how	patient	and	loving	I	am,	and	how	in	the	past	I	put	up	with	Douay-Rheims	BibleBut	thou	hast	fully	known	my	doctrine,	manner	of	life,	purpose,	faith,	longsuffering,	love,	patience,	Good	News	TranslationBut	you	have	followed	my	teaching,	my	conduct,	and	my	purpose	in	life;	you	have	observed	my
faith,	my	patience,	my	love,	my	endurance,	International	Standard	VersionBut	you	have	observed	my	teaching,	my	way	of	life,	my	purpose,	my	faith,	my	patience,	my	love,	my	endurance,	Literal	Standard	VersionAnd	you	have	followed	after	my	teaching,	manner	of	life,	purpose,	faith,	long-suffering,	love,	endurance,New	American	BibleYou	have
followed	my	teaching,	way	of	life,	purpose,	faith,	patience,	love,	endurance,NET	BibleYou,	however,	have	followed	my	teaching,	my	way	of	life,	my	purpose,	my	faith,	my	patience,	my	love,	my	endurance,New	Revised	Standard	VersionNow	you	have	observed	my	teaching,	my	conduct,	my	aim	in	life,	my	faith,	my	patience,	my	love,	my
steadfastness,New	Heart	English	BibleBut	you	did	follow	my	teaching,	conduct,	purpose,	faith,	patience,	love,	steadfastness,Weymouth	New	TestamentBut	you	have	intimately	known	my	teaching,	life,	aims,	faith,	patience,	love,	resignation,World	English	BibleBut	you	did	follow	my	teaching,	conduct,	purpose,	faith,	patience,	love,
steadfastness,Young's	Literal	Translation	And	thou	--	thou	hast	followed	after	my	teaching,	manner	of	life,	purpose,	faith,	long-suffering,	love,	endurance,Additional	Translations	...Page	8(17)	That	the	man	of	God	may	be	perfect,	throughly	furnished	unto	all	good	works.--The	"man	of	God"	here	is	no	official	designation,	but	simply	designates	the
Christian	generally,	who	is	striving,	with	his	Master's	help,	to	live	a	life	pleasing	to	God;	and	the	"good	works"	have	no	special	reference	to	the	labours	of	Timothy	and	his	brother	presbyters,	but	include	all	those	generous	and	self-sacrificing	acts	to	which,	in	these	Epistles,	so	many	references	have	been	made.It	was	in	the	Holy	Scriptures	that	the	true
servant	of	the	Lord,	the	man	of	God,	would	find	defined	with	clearness	and	precision	the	nature	of	those	works	the	Holy	Spirit	was	pleased	to	call	"good."Verse	17.	-	Complete	for	perfect,	A.V.;	furnished	completely	for	throughly	furnished,	A.V.;	every	good	work	for	all	good	works,	A.V.	Complete	(ἄρτιος);	only	here	in	the	New	Testament,	but	common
in	classical	Greek.	"Complete,	perfect	of	its	kind"	(Liddell	and	Scott).	Furnished	completely	(ἐξηρτισμένος,	containing	the	same	root	as	ἄρτιος);	elsewhere	in	the	New	Testament	only	in	Acts	21:5	in	the	sense	of	"completing"	a	term	of	days.	It	is	nearly	synonymous	with	καταρτίζω	(Matthew	21:16;	Luke	6:40;	2	Corinthians	13:11;	Hebrews	13:21;	1
Peter	5:10).	In	late	classical	Greek	ἐξαρτίζω	means,	as	here,	"to	equip	fully."	As	regards	the	question	whether	the	man	of	God	is	restricted	in	its	meaning	to	the	minister	of	Christ,	or	comprehends	all	Christians,	two	things	seem	to	decide	in	favour	of	the	former:	the	one	that	"the	man	of	God"	is	in	the	Old	Testament	invariably	applied	to	prophets	in	the
immediate	service	of	God	(see	1	Timothy	6:11,	note);	the	other	that	in	1	Timothy	6:11	it	undoubtedly	refers	to	Timothy	in	his	character	of	chief	pastor	of	the	Church,	and	that	here	too	the	whole	force	of	the	description	of	the	uses	and	excellence	of	Holy	Scripture	is	brought	to	bear	upon	the	exhortations	in	ver.	14,	"Continue	thou	in	the	things	which
thou	hast	heard,"	addressed	to	Timothy	as	the	Bishop	of	the	Ephesian	Church	(see,	too,	ch.	4:1-5,	where	it	is	abundantly	clear	that	all	that	precedes	was	intended	to	bear	directly	upon	Timothy's	faithful	and	vigorous	discharge	of	his	office	as	an	evangelist).	Parallel	Commentaries	...Greekso	thatἵνα	(hina)ConjunctionStrong's	2443:	In	order	that,	so
that.	Probably	from	the	same	as	the	former	part	of	heautou;	in	order	that.theὁ	(ho)Article	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.manἄνθρωπος	(anthrōpos)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	444:	A	man,	one	of	the
human	race.	From	aner	and	ops;	man-faced,	i.e.	A	human	being.of	GodΘεοῦ	(Theou)Noun	-	Genitive	Masculine	SingularStrong's	2316:	A	deity,	especially	the	supreme	Divinity;	figuratively,	a	magistrate;	by	Hebraism,	very.may	beᾖ	(ē)Verb	-	Present	Subjunctive	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	1510:	I	am,	exist.	The	first	person	singular	present
indicative;	a	prolonged	form	of	a	primary	and	defective	verb;	I	exist.complete,ἄρτιος	(artios)Adjective	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	739:	Perfect,	complete,	fitted,	ready.	From	arti;	fresh,	i.e.	complete.fully	equippedἐξηρτισμένος	(exērtismenos)Verb	-	Perfect	Participle	Middle	or	Passive	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	1822:	From
ek	and	a	derivative	of	artios;	to	finish	out;	figuratively,	to	equip	fully.forπρὸς	(pros)PrepositionStrong's	4314:	To,	towards,	with.	A	strengthened	form	of	pro;	a	preposition	of	direction;	forward	to,	i.e.	Toward.everyπᾶν	(pan)Adjective	-	Accusative	Neuter	SingularStrong's	3956:	All,	the	whole,	every	kind	of.	Including	all	the	forms	of	declension;
apparently	a	primary	word;	all,	any,	every,	the	whole.goodἀγαθὸν	(agathon)Adjective	-	Accusative	Neuter	SingularStrong's	18:	A	primary	word;	'good'.work.ἔργον	(ergon)Noun	-	Accusative	Neuter	SingularStrong's	2041:	From	a	primary	ergo;	toil;	by	implication,	an	act.Jump	to	PreviousAdequate	Complete	Completed	Completely	Equipped	Fitted	Fully
Furnished	Good	Perfect	Perfectly	Ready	Thoroughly	Throughly	Trained	Work	WorksJump	to	NextAdequate	Complete	Completed	Completely	Equipped	Fitted	Fully	Furnished	Good	Perfect	Perfectly	Ready	Thoroughly	Throughly	Trained	Work	WorksLinks2	Timothy	3:17	NIV2	Timothy	3:17	NLT2	Timothy	3:17	ESV2	Timothy	3:17	NASB2	Timothy	3:17
KJV2	Timothy	3:17	BibleApps.com2	Timothy	3:17	Biblia	Paralela2	Timothy	3:17	Chinese	Bible2	Timothy	3:17	French	Bible2	Timothy	3:17	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	3:17	That	the	man	of	God	may	be	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	9IV.(1)	I	charge	thee	therefore	before	God,	and	the	Lord	Jesus	Christ.--The	parchment,	or	papyrus,	in	the	prison
room	of	St.	Paul	on	which,	probably,	Luke	(2Timothy	4:11),	the	faithful	friend,	was	writing	to	the	Apostle's	dictation,	was	nearly	filled	up.	What	has	still	to	be	said	to	the	chief	presbyter	of	the	Church	of	Ephesus	must	be	brief.	But	St.	Paul	would	have	the	last	words	introduced	by	a	most	impressive	preface.	So	before	he	sums	up	his	directions	and
exhortations,	he	appeals	to	him	in	these	stately	and	solemn	words.	The	Greek	word	rendered	"I	charge	(thee),"	is	more	accurately	translated	by,	I	solemnly	charge	(thee),	before	those	divine	witnesses,	the	Eternal	Father	and	the	Blessed	Son,	present	with	me	in	this	prison	of	mine	in	Rome,	present	equally	with	you	in	study-chamber	or	church	in
Asia.Who	shall	judge	the	quick	and	the	dead.--These	words	must	have	sounded	with	strange	power	in	the	ears	of	men	like	Timothy,	and	must	have	impressed	them	with	an	intense	feeling	of	responsibility.	The	Apostle	in	his	divine	wisdom	was	charging	these	teachers	of	the	Church	to	be	faithful	and	zealous	in	their	work,	by	the	thought,	which	must	be
ever	present,	that	they--either	alive	on	the	day	of	the	Coming	of	the	Lord,	or,	if	they	had	tasted	death	already,	raised	from	the	dead	incorruptible	(comp.	1Thessalonians	4:17)--must	stand	before	the	Judge	and	give	an	account	of	their	stewardship;	on	that	awful	morning	must	every	man	and	woman	render	up,	before	the	Judge	who	knows	all	and	sees
all,	a	strict	account	of	the	deeds	done	in	the	body.	The	looking	forward	to	the	judgment	morning	must	surely	be	a	spur	to	any	faint-hearted,	dispirited	servant	of	the	Lord	disposed	to	temporise,	or	reluctant	to	face	the	dangers	which	threaten	a	faithful	discharge	of	duties.At	his	appearing	and	his	kingdom.--The	older	authorities	here--instead	of	the
preposition	"at"--read	"and."	The	rendering	then	would	be:	"I	charge	thee	in	the	sight	of	God	and	Jesus	Christ,	who	will	judge	quick	and	dead	(I	charge	thee)	by	His	appearing	(epiphany)	and	by	His	kingdom,"	the	construction	in	Greek	being	the	usual	accusative	of	adjuration,	as	in	Mark	5:7;	Acts	19:13.	So,	too,	Deuteronomy	4:26	(LXX.):	"I	solemnly
charge	you	to-day	by	heaven	and	earth."	The	passage,	by	this	restoration	of	the	ancient,	and,	at	first	sight,	more	difficult	reading,	gains,	as	we	shall	see,	immeasurably	in	strength	and	power.	"By	his	appearing,"	or	by	His	manifestation	or	epiphany,	refers,	of	course,	to	the	Lord's	coming	a	second	time	to	judge	the	earth	in	the	glory	of	the	Father	with
His	angels.	(Matthew	16:27;	1Thessalonians	4:16-17.)	"And	by	His	kingdom:"	His	kingdom,	that	kingdom	is	here	meant	which,	in	the	words	of	the	Nicene	Creed,	"shall	have	no	end."	This	glorious	sovereignty	of	Christ	is	to	succeed	what	Pearson	(Creed,	Article	VI.,	p.	529,	Chevallier's	edit.)	calls	"the	modificated	eternity	of	His	mediatorship,"	which	will
end	when	all	His	enemies	shall	have	been	subdued,	and	He	shall	have	delivered	up	the	kingdom	to	God,	even	the	Father.	The	"kingdom"	here	spoken	of	is	to	commence	at	Christ's	glorious	epiphany	or	manifestation,	when	"the	kingdoms	of	the	world	are	become	the	kingdoms	of	our	Lord,	and	of	His	Christ;	and	He	shall	reign	for	ever	and	ever"
(Revelation	11:15).	Timothy	was	conjured	by	the	"appearing"	of	Christ	when	he	would	have	to	stand	before	Him	and	be	judged;	he	was	conjured,	too,	by	"His	kingdom,"	in	which	glorious	state	Timothy	hoped	to	share,	for	was	it	not	promised	that	His	own	should	reign	with	Him?	(2Timothy	2:12.)	There	seems	in	this	solemn	ringing	adjuration	something
which	reminds	us	of	"a	faithful	saying."	The	germs	at	least	of	one	of	the	ancient	creeds	are	apparent	here,	where	allusion	is	made	to	God	(the	Father)	and	to	Jesus	Christ,	the	judge	of	quick	and	dead,	to	His	coming	again	with	glory	and	then	to	His	kingdom.	.	.	.	Verse	1.	-	In	the	sight	of	God,	and	of	Christ	Jesus	for	therefore	before	God	and	the	Lord
Jesus	Christ,	A.V.	and	T.R.;	and	by	for	at,	A.V.	and	T.R.	I	charge	thee	(διαμαρτύρομαι);	as	2	Timothy	2:14	and	1	Timothy	5:21	(where	see	note).	The	words	οϋν	ἐγώ,	wanting	in	some	of	the	best	manuscripts,	are	"rejected	by	Griesbach,	Tischendorf,	Lachmann,"	and	by	Huther,	Alford,	Ellicott,	and	others.	The	chapter	opens	rather	abruptly	without	the
connecting	"therefore."	And	by	his	appearing	and	his	kingdom.	The	reading	of	the	T.R.,	κατὰ	τὴν	ἐπιφάνειαν	κ.τ.λ..,	"at	his	appearing	and	kingdom,"	makes	such	excellent	sense,	and	is	in	such	perfect	accordance	with	the	usual	grammar,	and	with	the	usual	connection	of	events,	that	it	is	difficult	not	to	believe	that	it	is	the	right	reading	(see	Matthew
27:15,	κατὰ	ἑορτήν,	"at	the	feast;"	κατὰ	πᾶν	σάββατον,	"on	every	sabbath;"	Acts	13:27,	κατὰ	τὴν	ἡμέραν,	"in	the	day;"	Hebrews	3:8	for	the	grammar;	and	the	universal	language	of	Scripture	and	the	Creeds	connecting	the	judgment	with	the	Lord's	appearing	and	kingdom).	On	the	other	hand,	the	reading	καὶ	is	almost	impossible	to	construe.	No	two
commentators	scarcely	are	agreed	how	to	do	so.	Some	take	τὴν	ἐπιφανείαν	καὶ	τὴν	βασιλείαν	as	the	object	governed	by	διαμαρτύρομαι	as	in	the	LXX.	of	Deuteronomy	4:26,	"I	call	to	witness...	Christ's	epiphany	and	kingdom,"	taking	διαμαρτύρομαι	in	two	senses	or	two	constructions.	Others	take	them	as	the	accusatives	of	the	things	sworn	by,	"I
charge	thee	before	God	and	Jesus	Christ,	and	by	his	epiphany	and	kingdom,"	as	Mark	5:7,	τὸν	Θεόν,	"by	God;"	Acts	19:13,	τὸν	Ἰησοῦν,	"by	Jesus;"	1	Thessalonians	5:27,	τὸν	Κύριον,	"by	the	Lord."	But	how	awkward	such	a	separation	of	the	thing	sworn	by	from	the	verb	is,	and	how	unnatural	it	is	to	couple	with	καὶ	the	two	ideas,	"before	God"	and	"by
Christ's	epiphany,"	and	how	absolutely	without	example	such	a	swearing	by	Christ's	epiphany	and	kingdom	is,	nobody	needs	to	be	told.	Others,	as	Huther,	try	to	get	over	part	at	least	of	this	awkwardness	by	taking	the	two	καιs	as	"both:"	"by	both	his	epiphany	and	his	kingdom."	Ellicott	explains	it	by	saying	that	as	you	could	not	put	"the	epiphany	and
the	kingdom"	in	dependence	upon	ἐνώπιον	(as	if	they	were	persons	like	God	and	Christ),	they	"naturally	pass	into	the	accusative."	But	surely	this	is	all	thoroughly	unsatisfactory.	The	T.R.	is	perfectly	easy	and	simple.	Appearing	(ἐπιφανεία);	ver.	8;	2	Timothy	1:10;	2	Thessalonians	2:8;	1	Timothy	6:14;	Titus	2:13.	His	kingdom.	So	in	the	Nicene	Creed:
"He	shall	come	again	with	glory	to	judge	both	the	quick	and	the	dead:	whose	kingdom	shall	have	no	end"	(comp.	Matthew	25:31,	followed	by	the	judgment).	Parallel	Commentaries	...GreekI	charge	[you]Διαμαρτύρομαι	(Diamartyromai)Verb	-	Present	Indicative	Middle	or	Passive	-	1st	Person	SingularStrong's	1263:	To	give	solemn	evidence,	testify
(declare)	solemnly.	From	dia	and	martureo;	to	attest	or	protest	earnestly,	or	hortatively.in	the	presenceἐνώπιον	(enōpion)PrepositionStrong's	1799:	Neuter	of	a	compound	of	en	and	a	derivative	of	optanomai;	in	the	face	of.of	GodΘεοῦ	(Theou)Noun	-	Genitive	Masculine	SingularStrong's	2316:	A	deity,	especially	the	supreme	Divinity;	figuratively,	a
magistrate;	by	Hebraism,	very.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	of	ChristΧριστοῦ	(Christou)Noun	-	Genitive	Masculine	SingularStrong's	5547:	Anointed	One;	the	Messiah,	the	Christ.	From	chrio;	Anointed	One,	i.e.	The	Messiah,	an	epithet	of	Jesus.Jesus,Ἰησοῦ	(Iēsou)Noun	-	Genitive	Masculine	SingularStrong's	2424:	Of
Hebrew	origin;	Jesus,	the	name	of	our	Lord	and	two	other	Israelites.whoτοῦ	(tou)Article	-	Genitive	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.willμέλλοντος	(mellontos)Verb	-	Present	Participle	Active	-	Genitive	Masculine	SingularStrong's	3195:
A	strengthened	form	of	melo;	to	intend,	i.e.	Be	about	to	be,	do,	or	suffer	something.judgeκρίνειν	(krinein)Verb	-	Present	Infinitive	ActiveStrong's	2919:	Properly,	to	distinguish,	i.e.	Decide;	by	implication,	to	try,	condemn,	punish.[the]	livingζῶντας	(zōntas)Verb	-	Present	Participle	Active	-	Accusative	Masculine	PluralStrong's	2198:	To	live,	be	alive.	A
primary	verb;	to	live.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	[the]	dead,νεκρούς	(nekrous)Adjective	-	Accusative	Masculine	PluralStrong's	3498:	(a)	adj:	dead,	lifeless,	subject	to	death,	mortal,	(b)	noun:	a	dead	body,	a	corpse.	From	an	apparently	primary	nekus;	dead.and	[in	view]καὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,
also,	namely.	of	Hisαὐτοῦ	(autou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	Masculine	3rd	Person	SingularStrong's	846:	He,	she,	it,	they,	them,	same.	From	the	particle	au;	the	reflexive	pronoun	self,	used	of	the	third	person,	and	of	the	other	persons.appearingἐπιφάνειαν	(epiphaneian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	2015:	Appearing,
manifestation,	glorious	display.	From	epiphanes;	a	manifestation,	i.e.	the	advent	of	Christ.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	Hisαὐτοῦ	(autou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	Masculine	3rd	Person	SingularStrong's	846:	He,	she,	it,	they,	them,	same.	From	the	particle	au;	the	reflexive	pronoun	self,	used	of	the	third
person,	and	of	the	other	persons.kingdom:βασιλείαν	(basileian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	932:	From	basileus;	properly,	royalty,	i.e.	rule,	or	a	realm.Jump	to	PreviousAppearing	Charge	Christ	Command	Dead	Implore	Jesus	Judge	Kingdom	Kingship	Manifestation	Orders	Presence	Quick	Reign	Revelation	Sight	Solemnly	Testify
ViewJump	to	NextAppearing	Charge	Christ	Command	Dead	Implore	Jesus	Judge	Kingdom	Kingship	Manifestation	Orders	Presence	Quick	Reign	Revelation	Sight	Solemnly	Testify	ViewLinks2	Timothy	4:1	NIV2	Timothy	4:1	NLT2	Timothy	4:1	ESV2	Timothy	4:1	NASB2	Timothy	4:1	KJV2	Timothy	4:1	BibleApps.com2	Timothy	4:1	Biblia	Paralela2	Timothy
4:1	Chinese	Bible2	Timothy	4:1	French	Bible2	Timothy	4:1	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:1	I	command	you	therefore	before	God	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	10(18)	And	the	Lord	shall	deliver	me	from	every	evil	work	.	.	.--Many	commentators	have	explained	these	words	as	the	expression	of	St.	Paul's	confidence	that	the	Lord	not	only	had,	in	the
late	trial,	strengthened	His	servant,	and	given	him	courage	to	endure,	but	that	He	would	watch	over	him	in	the	future	which	still	lay	before	him,	and	would	preserve	him	from	every	danger	of	faint-heartedness,	from	every	risk	of	doing	dishonour	to	his	Master;	but	such	an	interpretation	seems	foreign	to	the	spirit	in	which	St.	Paul	was	writing	to
Timothy.	In	the	whole	Epistle	there	is	not	one	note	of	fear--nothing	which	should	lead	us	to	suspect	that	the	martyr	Apostle	was	fearful	for	himself.	It	reads--does	this	last	letter	of	the	great	Gentile	teacher--in	many	places	like	a	triumphant	song	of	death.	It,	therefore,	appears	unnatural	to	introduce	into	the	closing	words	of	the	Epistle	the	thought	of
the	Lord's	help	in	the	event	of	the	Apostle's	losing	heart.	Far	better	is	it	to	supply	after	"every	evil	work"	the	words	"of	the	enemies,"	and	to	understand	the	deliverance	which	the	Lord	will	accomplish	for	him,	not	as	a	deliverance	from	any	shrinking	or	timidity	unworthy	of	an	apostle	of	the	Lord,	not	even	as	a	deliverance	from	the	martyr-death,	which
he	knew	lay	before	him,	but	that	through	this	very	death,	the	Lord	Jesus	would	deliver	him	from	all	weariness	and	toil,	and	would	bring	him	safe	into	His	heavenly	kingdom.	(See	Psalm	23:4.)	St.	Paul	before	(Philippians	1:23	had	expressed	a	longing	to	come	to	Christ	through	death.	He	then	bursts	into	an	ascription	of	praise	to	that	Lord	Jesus	Christ
whom	he	had	loved	so	long	and	so	well,	and	who,	in	all	his	troubles	and	perplexities,	had	never	left	him	friendless.	For	a	similar	ascription	of	glory	to	the	Second	Person	of	the	ever	blessed	Trinity,	see	Hebrews	13:21.	(Comp.	also	Romans	9:5.)Verse	18.	-	The	Lord	for	and	the	Lord,	A.V.	and	T.R.;	will	for	shall,	A.V.;	save	for	preserve,	A.V.;	the	glory	for
glory,	A.V.	Deliver	me...	save	me	(see	preceding	note).	The	language	here	is	also	very	like	that	of	the	Lord's	Prayer:	Ῥῦσαι	ἡμᾶς	ἀπὸ	τοῦ	πονηροῦ	σοῦ	γὰρ	ἐστιν	ἡ	βασιλεία...	καὶ	δόξα	εἰς	τοὺς	αἰῶνας	Ἀμήν	(Matthew	6:13).	Every	evil	work.	Alford	goes	altogether	astray	in	his	remarks	on	this	passage.	Interpreted	by	the	Lord's	Prayer,	and	by	its	own
internal	evidence,	the	meaning	clearly	is,	"The	Lord,	who	stood	by	me	at	my	trial,	will	continue	to	be	my	Saviour.	He	will	deliver	me	from	every	evil	design	of	mine	enemies,	and	from	all	the	wiles	and	assaults	of	the	devil,	in	short,	from	the	whole	power	of	evil,	and	will	bring	me	safe	into	his	own	kingdom	of	light	and	righteousness."	There	is	a	strong
contrast,	as	Bengel	pithily	observes,	between	"the	evil	work"	and	"his	heavenly	kingdom."	A	triumphant	martyrdom	is	as	true	a	deliverance	as	escape	from	death.	Compare	our	Lord's	promise,	"There	shall	not	an	hair	of	your	head	perish"	(Luke	21:18	compared	with	ver.	16).	St.	Paul's	confidence	simply	is	that	the	Lord	would,	in	his	own	good	time	and
way,	transfer	him	from	this	present	evil	world,	and	from	the	powers	of	darkness,	into	his	eternal	kingdom	of	light	and	righteousness.	Parallel	Commentaries	...Greek[And]	theὁ	(ho)Article	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;
the.LordΚύριος	(Kyrios)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2962:	Lord,	master,	sir;	the	Lord.	From	kuros;	supreme	in	authority,	i.e.	controller;	by	implication,	Master.will	rescueῥύσεταί	(rhysetai)Verb	-	Future	Indicative	Middle	-	3rd	Person	SingularStrong's	4506:	To	rescue,	deliver	(from	danger	or	destruction).	meμε	(me)Personal	/
Possessive	Pronoun	-	Accusative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.fromἀπὸ	(apo)PrepositionStrong's	575:	From,	away	from.	A	primary	particle;	'off,	'	i.e.	Away,	in	various	senses.everyπαντὸς	(pantos)Adjective	-	Genitive	Neuter	SingularStrong's	3956:	All,	the	whole,	every	kind	of.
Including	all	the	forms	of	declension;	apparently	a	primary	word;	all,	any,	every,	the	whole.evilπονηροῦ	(ponērou)Adjective	-	Genitive	Neuter	SingularStrong's	4190:	Evil,	bad,	wicked,	malicious,	slothful.	actionἔργου	(ergou)Noun	-	Genitive	Neuter	SingularStrong's	2041:	From	a	primary	ergo;	toil;	by	implication,	an	act.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's
2532:	And,	even,	also,	namely.	bring	[me]	safelyσώσει	(sōsei)Verb	-	Future	Indicative	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	4982:	To	save,	heal,	preserve,	rescue.	From	a	primary	sos;	to	save,	i.e.	Deliver	or	protect.intoεἰς	(eis)PrepositionStrong's	1519:	A	primary	preposition;	to	or	into,	of	place,	time,	or	purpose;	also	in	adverbial	phrases.Hisαὐτοῦ
(autou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	Masculine	3rd	Person	SingularStrong's	846:	He,	she,	it,	they,	them,	same.	From	the	particle	au;	the	reflexive	pronoun	self,	used	of	the	third	person,	and	of	the	other	persons.heavenlyἐπουράνιον	(epouranion)Adjective	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	2032:	From	epi	and	ouranos;	above	the
sky.kingdom.βασιλείαν	(basileian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	932:	From	basileus;	properly,	royalty,	i.e.	rule,	or	a	realm.To	Him	[be]ᾧ	(hō)Personal	/	Relative	Pronoun	-	Dative	Masculine	SingularStrong's	3739:	Who,	which,	what,	that.	theἡ	(hē)Article	-	Nominative	Feminine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including
the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.gloryδόξα	(doxa)Noun	-	Nominative	Feminine	SingularStrong's	1391:	From	the	base	of	dokeo;	glory,	in	a	wide	application.foreverαἰῶνας	(aiōnas)Noun	-	Accusative	Masculine	PluralStrong's	165:	From	the	same	as	aei;	properly,	an	age;	by	extension,	perpetuity;	by
implication,	the	world;	specially	a	Messianic	period.[and]τῶν	(tōn)Article	-	Genitive	Masculine	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.ever.αἰώνων	(aiōnōn)Noun	-	Genitive	Masculine	PluralStrong's	165:	From	the	same	as	aei;	properly,	an	age;	by
extension,	perpetuity;	by	implication,	the	world;	specially	a	Messianic	period.Amen.ἀμήν	(amēn)Hebrew	Word	Strong's	281:	Of	Hebrew	origin;	properly,	firm,	i.e.	trustworthy;	adverbially,	surely.Jump	to	PreviousAges	Amen	Attack	Cruel	Deed	Deliver	Evil	Forever	Glory	Heaven	Heavenly	Kingdom	Preparation	Preserve	Rescue	Safe	Safely	Salvation
Save	Wicked	WorkJump	to	NextAges	Amen	Attack	Cruel	Deed	Deliver	Evil	Forever	Glory	Heaven	Heavenly	Kingdom	Preparation	Preserve	Rescue	Safe	Safely	Salvation	Save	Wicked	WorkLinks2	Timothy	4:18	NIV2	Timothy	4:18	NLT2	Timothy	4:18	ESV2	Timothy	4:18	NASB2	Timothy	4:18	KJV2	Timothy	4:18	BibleApps.com2	Timothy	4:18	Biblia
Paralela2	Timothy	4:18	Chinese	Bible2	Timothy	4:18	French	Bible2	Timothy	4:18	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:18	And	the	Lord	will	deliver	me	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	11(17)	Notwithstanding	the	Lord	stood	with	me,	and	strengthened	me.--Though	men	deserted	him,	yet	One--even	his	Lord	(Christ),	who	could	do	more	for	him	than	any
friend,	or	advocate,	or	protector	of	earth--stood	by	him,	and	strengthened	him	by	giving	him	courage	and	readiness.That	by	me	the	preaching	might	be	fully	known.--More	accurately	rendered,	might	be	fully	performed:	"impleatur,"	as	the	Vulgate	gives	it.	The	strength	and	courage	which	the	felt	presence	of	his	Lord	gave	him,	enabled	him	on	that
occasion,	when	alone,	friendless,	accused	of	a	hateful	crime	before	the	highest	earthly	tribunal	in	the	capital	city	of	the	world,	to	plead	not	only	for	himself	but	for	that	great	cause	with	which	he	was	identified.	He	spoke	possibly	for	the	last	time	publicly	[we	know	nothing	of	the	final	trial,	when	he	was	condemned]	the	glad	tidings	of	which	he	was	the
chosen	herald	to	the	Gentile	world.	It	is	probable	that	this	great	trial	took	place	in	the	Forum,	in	one	of	the	Pauline	Basilicas--so	called	after	L.	'milius	Paulus.	It	is	certain	it	was	in	the	presence	of	a	crowded	audience.	St.	Paul	evidently	intimates	this	when	he	tells	us	how	he	spoke	"that	all	the	Gentiles	might	hear."	This	was	apparently	the	culminating
point	of	St.	Paul's	labours--the	last	stone	of	the	laborious	edifice	of	his	life's	work.	Had	the	courage	of	the	Apostle	of	the	Gentiles	failed	him	on	this	most	momentous	occasion,	the	spirit	of	the	sorely-tried	Church	of	Rome	had	surely	sunk,	and	that	marvellous	and	rapid	progress	of	the	gospel	in	the	West--which,	in	a	little	more	than	a	hundred	years,
would	make	its	influence	felt	in	well-nigh	every	city	and	village	of	the	empire--had	been	arrested.And	that	all	the	Gentiles	might	hear.--Here	alluding	primarily	to	the	crowded	audience	which	had	listened	on	this	solemn	occasion	to	St.	Paul's	Apologia	pro	Christo;	but	there	is	another	and	deeper	reference	to	those	uncounted	peoples	in	the	isles	of	the
Gentiles,	who,	by	St.	Paul's	work	and	words,	would	come	to	the	saving	knowledge	of	the	truth	as	it	is	in	Jesus.And	I	was	delivered	out	of	the	mouth	of	the	lion.--Expositors	have,	in	all	ages,	dwelt	much	on	the	question,	"Who	was	to	be	understood	under	the	figure	of	the	lion?"	The	fathers	mostly	believe	the	Emperor	Nero	was	here	alluded	to.	Others
have	suggested	that	St.	Paul	was	referring	to	the	"lions"	of	the	amphitheatre,	from	whom,	at	all	events	for	the	time,	he	had	been	delivered.	It	is,	however,	best	to	understand	the	expression	as	a	figurative	expression	for	extreme	danger.	His	Master	on	that	dread	occasion	stood	by	him,	and	gave	him	strength	and	wisdom	over	man	to	speak	the	words	of
life,	and	delivered	him	for	the	moment	out	of	the	imminent	peril	threatening	him,	allowing	him,	not	only	to	speak	his	Master's	words	there,	but	also	thus	to	write	this	solemn	farewell	charge	to	Timothy	and	the	Church.	That	such	figurative	language	was	not	unusual,	compare	the	Epistle	of	Ignatius	to	the	Romans,	iii.:8,	in	which	writing	the	prisoner
describes	his	journey	from	Syria	to	Rome	as	one	long	"fight	with	wild	beasts,"	and	speaks	of	himself	as	"bound	to	ten	leopards,"	thus	designating	his	soldier	guards.Verse	17.	-	But	for	notwithstanding,	A.V.;	by	for	with,	A.V.;	through	for	by,	A.V.;	message	for	preaching,	A.V.;	proclaimed	for	known,	A.V.	Stood	by	me	(μαοὶ	παρέστη);	as	in	Acts	27:23;
Romans	16:2	(where	see	also	the	use	of	προστάτις,	a	helper).	Παρίσταμαι	means	simply	to	stand	by	the	side	of	a	person	-	to	be	present.	But,	like	παραγίνομαι,	it	acquires	the	meaning	of	standing	by	for	the	purpose	of	helping.	The	contrast	between	the	timid	faithless	friends	who	failed	him	like	a	deceitful	brook	(Job	6:15),	and	the	faithfulness	of	the
Lord	who	was	a	very	present	Help	in	trouble,	is	very	striking.	Strengthened	me	(ἐνεδυνάμωσέ	με);	see	1	Timothy	1:12,	note,	and	Acts	6:8.	The	message	(κήρυγμα).	The	A.V.	preaching	is	far	better.	St.	Paul	means	that	gospel	which	he	was	commissioned	to	preach,	and	which	he	did	preach	openly	in	full	court	when	he	was	on	his	trial	(see	ver.	15,	note).



Might	be	fully	proclaimed	(πληροφορήθη);	see	2	Timothy	4:5,	note;	and	comp.	Romans	15:19.	All	the	Gentiles	might	hear	(comp.	Philippians	1:12-14).	The	brave,	unselfish	spirit	of	the	apostle	thinking	more	of	the	proclamation	of	the	gospel	than	of	his	own	life,	is	truly	admirable.	I	was	delivered	out	of	the	mouth	of	the	lion.	Surely	there	can	be	no	doubt
that,	as	Bengel	says,	this	is	a	quotation	from	Psalm	22:20,	21.	The	verb	ἐῥῤύσθην,	"I	was	delivered,"	comes	from	the	twentieth	verse,	"Deliver	my	soul	from	the	sword,"	and	the	phrase,	ἐκ	στόματος	λέοντος,	is	found	verbatim	in	ver.	21.	The	apostle	means	his	deliverance	from	the	executioner's	sword.	In	the	next	verse	we	find	both	the	words	ρύσεται
and	σώσει,	and	the	whole	tone	of	the	psalm	breathes	the	same	spirit	as	the	saying,	"The	Lord	stood	by	me."	Dean	Alford's	suggestion	that	the	lion	here	is	Satan,	as	in	1	Peter	5:8,	and	the	danger	which	the	apostle	escaped	was	not	death,	which	he	did	not	fear,	but	betraying	the	gospel	under	the	fear	of	death,	is	ingenious,	but	rather	far	fetched,	though
not	impossible.	It	may	possibly	have	been	part	of	what	was	in	St.	Paul's	mind.	Parallel	Commentaries	...GreekButδὲ	(de)ConjunctionStrong's	1161:	A	primary	particle;	but,	and,	etc.theὁ	(ho)Article	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite
article;	the.LordΚύριός	(Kyrios)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2962:	Lord,	master,	sir;	the	Lord.	From	kuros;	supreme	in	authority,	i.e.	controller;	by	implication,	Master.stood	byπαρέστη	(parestē)Verb	-	Aorist	Indicative	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	3936:	Or	prolonged	paristano	from	para	and	histemi;	to	stand	beside,	i.e.	to
exhibit,	proffer,	recommend,	substantiate;	or	to	be	at	hand,	aid.meμοι	(moi)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	strengthenedἐνεδυνάμωσέν	(enedynamōsen)Verb	-	Aorist	Indicative
Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	1743:	To	fill	with	power,	strengthen,	make	strong.	From	en	and	dunamoo;	to	empower.me,με	(me)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Accusative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.so	thatἵνα	(hina)ConjunctionStrong's	2443:	In	order	that,	so	that.
Probably	from	the	same	as	the	former	part	of	heautou;	in	order	that.throughδι’	(di’)PrepositionStrong's	1223:	A	primary	preposition	denoting	the	channel	of	an	act;	through.meἐμοῦ	(emou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.theτὸ	(to)Article	-
Nominative	Neuter	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.messageκήρυγμα	(kērygma)Noun	-	Nominative	Neuter	SingularStrong's	2782:	A	proclamation,	preaching.	From	kerusso;	a	proclamation.would	be	fully	proclaimed,πληροφορηθῇ
(plērophorēthē)Verb	-	Aorist	Subjunctive	Passive	-	3rd	Person	SingularStrong's	4135:	From	pleres	and	phoreo;	to	carry	out	fully,	i.e.	Completely	assure,	entirely	accomplish.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	allπάντα	(panta)Adjective	-	Nominative	Neuter	PluralStrong's	3956:	All,	the	whole,	every	kind	of.	Including	all	the
forms	of	declension;	apparently	a	primary	word;	all,	any,	every,	the	whole.theτὰ	(ta)Article	-	Nominative	Neuter	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.Gentilesἔθνη	(ethnē)Noun	-	Nominative	Neuter	PluralStrong's	1484:	Probably	from	etho;	a	race,	i.e.	A
tribe;	specially,	a	foreign	one.would	hear	[it].ἀκούσωσιν	(akousōsin)Verb	-	Aorist	Subjunctive	Active	-	3rd	Person	PluralStrong's	191:	To	hear,	listen,	comprehend	by	hearing;	pass:	is	heard,	reported.	A	primary	verb;	to	hear.[So]καὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	I	was	deliveredἐρρύσθην	(errysthēn)Verb	-	Aorist	Indicative
Passive	-	1st	Person	SingularStrong's	4506:	To	rescue,	deliver	(from	danger	or	destruction).	fromἐκ	(ek)PrepositionStrong's	1537:	From	out,	out	from	among,	from,	suggesting	from	the	interior	outwards.	A	primary	preposition	denoting	origin,	from,	out.[the]	mouthστόματος	(stomatos)Noun	-	Genitive	Neuter	SingularStrong's	4750:	The	mouth,	speech,
eloquence	in	speech,	the	point	of	a	sword.	of	the	lion.λέοντος	(leontos)Noun	-	Genitive	Masculine	SingularStrong's	3023:	A	lion.	A	primary	word;	a	'lion'.Jump	to	PreviousAccomplished	Delivered	Ear	Filled	Full	Fully	Gentiles	Hear	However	Inward	Jaws	Lion	Measure	Message	Mouth	Nations	News	Notwithstanding	Power	Preaching	Proclaimed
Proclamation	Rescued	Side	Stood	Strength	Strengthen	StrengthenedJump	to	NextAccomplished	Delivered	Ear	Filled	Full	Fully	Gentiles	Hear	However	Inward	Jaws	Lion	Measure	Message	Mouth	Nations	News	Notwithstanding	Power	Preaching	Proclaimed	Proclamation	Rescued	Side	Stood	Strength	Strengthen	StrengthenedLinks2	Timothy	4:17	NIV2
Timothy	4:17	NLT2	Timothy	4:17	ESV2	Timothy	4:17	NASB2	Timothy	4:17	KJV2	Timothy	4:17	BibleApps.com2	Timothy	4:17	Biblia	Paralela2	Timothy	4:17	Chinese	Bible2	Timothy	4:17	French	Bible2	Timothy	4:17	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:17	But	the	Lord	stood	by	me	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	12(16)	At	my	first	answer	no	man	stood
with	me	.	.	.--And	then,	after	the	mention	of	what	his	enemy	had	done	out	of	hatred	to	the	cause	of	Christ,	the	old	man	passed	on	to	speak	of	the	conduct	of	his	own	familiar	friends	at	that	great	public	trial	before--most	probably--the	city	praefect:	Praefectus	Urbi,	a	nominee	of	the	Emperor	Nero.	No	one	friend	stood	by	him;	no	"advocate"	pleaded	his
cause;	no	"procurator"	(an	official	who	performed	the	functions	of	the	attorney	in	an	English	court)	helped	him	in	arranging	and	sifting	the	evidence;	no	"patronus"	of	any	noble	or	powerful	house	gave	him	his	countenance	and	support.	The	position	of	a	well-known	Christian	leader	accused	in	the	year	66-67	was	a	critical	one,	and	the	friend	who	dared
to	stand	by	him	would	himself	be	in	great	danger.	After	the	great	fire	of	Rome,	in	A.D.	64,	the	Christians	were	looked	upon	as	the	enemies	of	the	state,	and	were	charged	as	the	authors	of	that	terrible	disaster.	Nero,	to	avert	suspicion	from	himself,	allowed	the	Christians	to	be	accused	and	condemned	as	incendiaries.	A	great	persecution,	in	which,	as
Tacitus	tells,	a	very	great	multitude	of	the	followers	of	Jesus	perished,	was	the	immediate	result	of	the	hateful	charge.	It	is	most	probable	that	St.	Paul,	as	a	famous	Nazarene	leader,	was	eventually	arrested	as	implicated	in	this	crime,	and	brought	to	Rome.	His	implacable	enemies	among	the	Jews	might	well	have	been	the	agents	who	brought	this
about,	and	Alexander	of	the	last	verse	was	possibly	principally	concerned	in	this	matter.	But	St.	Paul,	conscious	of	his	own	great	peril,	knew	well	that	to	stand	by	him	now,	implicated	as	he	was	in	this	net-work	of	false	accusations,	would	be	a	service	of	the	greatest	danger;	so	he	pleads	for	them,	these	weak,	unnerved	friends	of	his,	who,	through	no	ill-
will	to	the	cause,	but	solely	from	timidity,	had	deserted	him,	remembering,	no	doubt,	his	own	Master,	who,	too,	in	His	hour	of	deadly	peril,	had	been	forsaken.	(See	John	16:32,	"Behold	the	hour	cometh,	yea	is	now	come,	that	ye	shall	be	scattered	every	man	to	his	own,	and	ye	shall	leave	Me	alone.")	But	like	his	own	Master,	who	proceeded	to	say,	"Yet	I
am	not	alone,	because	the	Father	is	with	Me,"	so	St.	Paul	went	on	to	tell	Timothy	neither	was	he	alone,	for	One	greater	than	any	friend	on	earth	stood	by	him.Verse	16.	-	Detente	for	answer,	A.V.;	no	one	took	my	part	for	no	man	stood	with	me,	A.V.;	all	for	all	men,	A.V.;	may	it	not	for	I	pray	God	it	may	not,	A.V.;	account	for	charge,	A.V.	Defence
(ἀπολογίᾳ).	"The	technical	word	in	classical	Greek	for	a	defence	in	answer	to	an	accusation;"	as	Acts	22:1	(where	see	note	for	further	illustration),	and	Philippians	1:7.	Took	my	part;	παρεγένετο	R.T.,	for	συμπαρεγένετο	T.R.,	which	occurs	elsewhere	in	the	New	Testament	only	in	Luke	23:48,	in	a	somewhat	different	sense.	The	simple	παραγίνομαι	is
very	common	in	the	New	Testament,	but	nowhere	in	the	technical	sense	in	which	it	is	used	here.	In	classical	Greek	both	forms	are	common	in	the	sense	of	"coming	to	aid,"	"standing	by	any	one,"	"assisting."	Here	it	represents	the	Latin	assistere	or	adesse	in	its	technical	sense	of	"standing	by"	an	accused	person	as	friend	or	assistant,	to	aid	and	abet
them	in	their	defence.	Powerful	men	sometimes	brought	such	a	multitude	of	assistants	as	to	overawe	the	magistrate,	as	Orgetorix	the	Helvetian,	when	summoned	to	trial,	appeared	with	ten	thousand	followers,	and	so	there	was	no	trial.	Paul,	like	his	Lord	and	Master,	of	whom	it	is	written,	"All	his	disciples	forsook	him	and	fled,"	had	no	one	to	stand
with	him	in	his	hour	of	need.	Parallel	Commentaries	...GreekAtἘν	(En)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,	etc.myμου	(mou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun
of	the	first	person	I.firstπρώτῃ	(prōtē)Adjective	-	Dative	Feminine	SingularStrong's	4413:	First,	before,	principal,	most	important.	Contracted	superlative	of	pro;	foremost.defense,ἀπολογίᾳ	(apologia)Noun	-	Dative	Feminine	SingularStrong's	627:	A	verbal	defense	(particularly	in	a	law	court).	From	the	same	as	apologeomai;	a	plea.no	oneοὐδείς
(oudeis)Adjective	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3762:	No	one,	none,	nothing.	stood	withπαρεγένετο	(paregeneto)Verb	-	Aorist	Indicative	Middle	-	3rd	Person	SingularStrong's	3854:	From	para	and	ginomai;	to	become	near,	i.e.	Approach;	by	implication,	to	appear	publicly.me,μοι	(moi)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	1st	Person
SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.butἀλλὰ	(alla)ConjunctionStrong's	235:	But,	except,	however.	Neuter	plural	of	allos;	properly,	other	things,	i.e.	contrariwise.everyoneπάντες	(pantes)Adjective	-	Nominative	Masculine	PluralStrong's	3956:	All,	the	whole,	every	kind	of.	Including	all	the	forms	of
declension;	apparently	a	primary	word;	all,	any,	every,	the	whole.desertedἐγκατέλιπον	(enkatelipon)Verb	-	Aorist	Indicative	Active	-	3rd	Person	PluralStrong's	1459:	From	en	and	kataleipo;	to	leave	behind	in	some	place,	i.e.	let	remain	over,	or	to	desert.me.με	(me)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Accusative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-
person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.May	it	not	be	chargedλογισθείη	(logistheiē)Verb	-	Aorist	Optative	Passive	-	3rd	Person	SingularStrong's	3049:	To	reckon,	count,	charge	with;	reason,	decide,	conclude;	think,	suppose.	against	them.αὐτοῖς	(autois)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	Masculine	3rd	Person	PluralStrong's	846:
He,	she,	it,	they,	them,	same.	From	the	particle	au;	the	reflexive	pronoun	self,	used	of	the	third	person,	and	of	the	other	persons.Jump	to	PreviousAccount	Charge	Charged	Counted	Defence	Defense	Deserted	First	Forsook	Held	Help	Imputed	Judges	Laid	Meeting	Part	Reckoned	Side	Stood	Support	SupportedJump	to	NextAccount	Charge	Charged
Counted	Defence	Defense	Deserted	First	Forsook	Held	Help	Imputed	Judges	Laid	Meeting	Part	Reckoned	Side	Stood	Support	SupportedLinks2	Timothy	4:16	NIV2	Timothy	4:16	NLT2	Timothy	4:16	ESV2	Timothy	4:16	NASB2	Timothy	4:16	KJV2	Timothy	4:16	BibleApps.com2	Timothy	4:16	Biblia	Paralela2	Timothy	4:16	Chinese	Bible2	Timothy	4:16
French	Bible2	Timothy	4:16	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:16	At	my	first	defense	no	one	came	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	13(15)	Of	whom	be	thou	ware	also.--This	Alexander	was	evidently	then	at	Ephesus.	That	he	had	been	at	Rome,	and	had	given	evidence	against	St.	Paul,	and	had	argued	against	the	defence	of	the	Apostle,	is	probable.	"Our
words"	some	understand	as	especially	referring	to	St.	Paul's	defence	before	the	imperial	tribunal.	If	we	identify	him	with	the	Alexander	of	Acts	19:33-34,	then	he	was	a	Jew,	one	of	those	bitter,	life-long	antagonists	of	the	Gentile	Apostle	who	crossed	his	path	at	every	step,	and	not	improbably	brought	about,	in	the	end,	his	death.	It	is	an	interesting
suggestion	which	refers	the	connection	between	St.	Paul	and	Alexander	back	to	those	days	when	Saul	and	Alexander	were	both	reckoned	as	belonging	to	the	strictest	Pharisee	party,	determined	foes	to	the	"Nazarenes."	Saul--if	we	adopt	this	supposition--became	the	Apostle	St.	Paul	of	the	Gentiles;	Alexander	remained	a	fanatic	Jew--hence	the
enmity.Verse	15.	-	Withstood	for	hath	withstood,	A.V.	Of	whom	be	thou	ware	(ο{ν	φυλάσσου).	This	is	the	proper	construction	in	classical	Greek,	the	accusative	of	the	person	or	thing,	after	φυλάσσομαι.	But	it	is	only	found	in	Acts	21:25.	In	Luke	12:15	the	equally	correct	phrase,	Φυλάσσεσθε	ἀπὸ	τῆς	πλεονεξιας,	is	used.	The	inference	from	this	caution
to	Timothy	is	that	Alexander	had	left	Rome	and	returned	to	his	native	Ephesus.	The	Jews	were	always	on	the	move.	He	greatly	withstood	our	words	(ἀντέστη).	For	an	exactly	similar	use,	see	Acts	13:8,	where	Elymas	"withstood"	Paul	and	Barnabas;	and	2	Timothy	3:8,	where	Jannes	and	Jambres	"withstood"	Moses.	In	this	case	we	may	be	sure	that	Paul,
in	pleading	for	his	life,	did	not	omit	to	preach	the	gospel	to	his	Gentile	audience.	Alexander	tried	to	refute	his	words,	not	without	effect.	The	apostle	says	"our	words"	(not	"my	words"),	perhaps	to	associate	with	himself	those	other	Christians	who	were	with	him.	It	certainly	cannot	mean	"yours	and	mine,"	as	Timothy	was	not	with	him	when	the	"words"
were	spoken.	Parallel	Commentaries	...GreekYouσὺ	(sy)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Nominative	2nd	Person	SingularStrong's	4771:	You.	The	person	pronoun	of	the	second	person	singular;	thou.tooκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	should	beware	ofφυλάσσου	(phylassou)Verb	-	Present	Imperative	Middle	-	2nd	Person
SingularStrong's	5442:	Probably	from	phule	through	the	idea	of	isolation;	to	watch,	i.e.	Be	on	guard;	by	implication,	to	preserve,	obey,	avoid.[him],ὃν	(hon)Personal	/	Relative	Pronoun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	3739:	Who,	which,	what,	that.	forγὰρ	(gar)ConjunctionStrong's	1063:	For.	A	primary	particle;	properly,	assigning	a	reason.he
has	vigorously	opposedἀντέστη	(antestē)Verb	-	Aorist	Indicative	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	436:	To	set	against;	I	withstand,	resist,	oppose.	From	anti	and	histemi;	to	stand	against,	i.e.	Oppose.ourἡμετέροις	(hēmeterois)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	Masculine	1st	Person	PluralStrong's	2251:	Our,	our	own.	From	thnetos;
our.message.λόγοις	(logois)Noun	-	Dative	Masculine	PluralStrong's	3056:	From	lego;	something	said;	by	implication,	a	topic,	also	reasoning	or	motive;	by	extension,	a	computation;	specially,	the	Divine	Expression.Jump	to	PreviousAttacks	Aware	Beware	Greatly	Guard	Message	Opposed	Preaching	Stood	Strongly	Teaching	Vigorously	Violent	Violently
Ware	Watch	Withstood	WordsJump	to	NextAttacks	Aware	Beware	Greatly	Guard	Message	Opposed	Preaching	Stood	Strongly	Teaching	Vigorously	Violent	Violently	Ware	Watch	Withstood	WordsLinks2	Timothy	4:15	NIV2	Timothy	4:15	NLT2	Timothy	4:15	ESV2	Timothy	4:15	NASB2	Timothy	4:15	KJV2	Timothy	4:15	BibleApps.com2	Timothy	4:15	Biblia
Paralela2	Timothy	4:15	Chinese	Bible2	Timothy	4:15	French	Bible2	Timothy	4:15	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:15	Of	whom	you	also	must	beware	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	14(14)	Alexander	the	coppersmith	did	me	much	evil.--Most	probably,	the	same	Alexander,	mentioned	in	the	First	Epistle	(1Timothy	1:20)	"as	delivered	to	Satan,"	and	not
improbably	identical	with	the	Alexander	"the	Jew"	put	forward	by	the	Jews	in	the	Ephesian	tumult.	(Acts	19:33-34).It	has	been	suggested	that	this	Alexander,	an	influential	Ephesian	Jew,	had	done	much	injury	to	the	cause	of	the	Christians	generally,	and	to	St.	Paul	personally,	with	the	imperial	authorities	at	Rome.The	Lord	reward	him	according	to	his
works.--The	older	authorities	read,	"shall	reward	him	.	.	."	The	works	referred	to	were	the	bitter	injuries	he	had	done	to	the	cause	of	Christ,	rather	than	to	the	Apostle	himself.Verse	14.	-	Will	render	to	him	for	reward	him,	A.V.	and	T.R.	Alexander;	apparently	an	Ephesian,	as	appears	by	the	words,	"of	whom	be	thou	ware	also."	It	seems	probable,	though
it	is	necessarily	uncertain,	that	this	Alexander	is	the	same	person	as	that	mentioned	in	1	Timothy	1:20	as	"a	blasphemer,"	which	agrees	exactly	with	what	is	here	said	of	him,	"he	greatly	withstood	our	words"	(comp.	Acts	13:45,	"contradicted	the	things	which	were	spoken	by	Paul,	and	blasphemed").	He	may	or	may	not	be	the	same	as	the	Alexander
named	in	Acts	19:33.	Supposing	the	Alexander	of	1	Timothy	1:20	and	this	place	to	be	the	same,	the	points	of	resemblance	with	the	Alexander	of	Acts	19:33	are	that	both	resided	at	Ephesus,	that	both	seem	to	have	been	Christians	(see	note	on	1	Timothy	1:20),	and	both	probably	Jews,	inasmuch	as	1	Timothy	1	relates	entirely	to	Jewish	heresies	(vers.	4,
7,	8),	and	Acts	19:33	expressly	states	that	he	was	a	Jew.	The	coppersmith	(ὁ	χαλκεὺς;	only	here	in	the	New	Testament);	properly,	a	coppersmith,	but	used	generally	of	any	smith	-	silversmith,	or	goldsmith,	or	blacksmith.	Did	me	much	evil	(πολλά	μοι	κακὰ	ἐνδείξατο).	This	is	a	purely	Hellenistic	idiom,	and	is	found	in	the	LXX.	of	Genesis	50:15,	17;	Song
of	the	Three	Children,	19;	2	Macc.	13:9.	In	classical	Greek	the	verb	ἐνδείκυυμαι,	in	the	middle	voice,	"to	display,"	can	only	be	followed	by	a	subjective	quality,	as	"good	will,"	"virtue,"	"long	suffering,"	an	"opinion,"	and	the	like	(see	Alford,	in	loc.).	And	so	it	is	used	in	1	Timothy	1:16;	Titus	2:10;	Titus	3:2.	The	question	naturally	arises	-	When	and	where
did	Alexander	thus	injure	St.	Paul?	-	at	Ephesus	or	at	Rome?	Bengel	suggests	Rome,	and	with	great	probability.	Perhaps	he	did	him	evil	by	stirring	up	the	Jews	at	Rome	against	the	apostle	at	the	time	of	"his	first	defence;"	or	by	giving	adverse	testimony	before	the	Roman	tribunal,	possibly	accusing	him	of	being	seditious,	and	bringing	up	the	riot	at
Ephesus	as	a	proof	of	it;	or	in	some	other	way,	of	which	the	memory	has	perished.	Will	render.	The	R.T.	has	the	future,	ἀποδώσει	for	the	optative	ἀποδώη,	"a	late	and	incorrect	form	for	ἀποδοίη	(Ellicott,	in	loc.).	Parallel	Commentaries	...GreekAlexanderἈλέξανδρος	(Alexandros)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	223:	From	the	same	as
alektor	and	aner;	man-defender;	Alexander,	the	name	of	three	Israelites	and	one	other	man.theὁ	(ho)Article	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.coppersmithχαλκεὺς	(chalkeus)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's
5471:	A	worker	in	brass	or	copper;	a	smith.	From	chalkos;	a	copper-worker	or	brazier.didἐνεδείξατο	(enedeixato)Verb	-	Aorist	Indicative	Middle	-	3rd	Person	SingularStrong's	1731:	To	show	forth,	prove.	From	en	and	deiknuo;	to	indicate.greatπολλά	(polla)Adjective	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	4183:	Much,	many;	often.	harmκακὰ
(kaka)Adjective	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	2556:	Bad,	evil,	in	the	widest	sense.	Apparently	a	primary	word;	worthless,	i.e.	depraved,	or	injurious.to	me.μοι	(moi)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.Theὁ	(ho)Article	-	Nominative	Masculine
SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.LordΚύριος	(Kyrios)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2962:	Lord,	master,	sir;	the	Lord.	From	kuros;	supreme	in	authority,	i.e.	controller;	by	implication,	Master.will	repayἀποδώσει	(apodōsei)Verb	-
Future	Indicative	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	591:	From	apo	and	didomi;	to	give	away,	i.e.	Up,	over,	back,	etc.himαὐτῷ	(autō)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	Masculine	3rd	Person	SingularStrong's	846:	He,	she,	it,	they,	them,	same.	From	the	particle	au;	the	reflexive	pronoun	self,	used	of	the	third	person,	and	of	the	other
persons.according	toκατὰ	(kata)PrepositionStrong's	2596:	A	primary	particle;	down,	in	varied	relations	(genitive,	dative	or	accusative)	with	which	it	is	joined).hisαὐτοῦ	(autou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	Masculine	3rd	Person	SingularStrong's	846:	He,	she,	it,	they,	them,	same.	From	the	particle	au;	the	reflexive	pronoun	self,	used	of	the
third	person,	and	of	the	other	persons.deeds.ἔργα	(erga)Noun	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	2041:	From	a	primary	ergo;	toil;	by	implication,	an	act.Jump	to	PreviousAlexander	Bitter	Deal	Deeds	Doings	Evil	Great	Harm	Hostility	Metal-Worker	Render	Repay	Requite	Reward	Showed	Smith	Towards	Works	WrongJump	to	NextAlexander	Bitter	Deal
Deeds	Doings	Evil	Great	Harm	Hostility	Metal-Worker	Render	Repay	Requite	Reward	Showed	Smith	Towards	Works	WrongLinks2	Timothy	4:14	NIV2	Timothy	4:14	NLT2	Timothy	4:14	ESV2	Timothy	4:14	NASB2	Timothy	4:14	KJV2	Timothy	4:14	BibleApps.com2	Timothy	4:14	Biblia	Paralela2	Timothy	4:14	Chinese	Bible2	Timothy	4:14	French	Bible2
Timothy	4:14	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:14	Alexander	the	coppersmith	did	much	evil	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	15(13)	The	cloke	that	I	left	at	Troas.--The	apparently	trivial	nature	of	this	request	in	an	Epistle	containing	such	weighty	matter,	and	also	the	fact	of	such	a	wish	on	the	part	of	one	expecting	death	being	made	at	all,	is	at	first	a
little	puzzling.	To	explain	this	seemingly	strange	request,	some	have	wished	to	understand	by	"the	cloke"	some	garment	St.	Paul	was	in	the	habit	of	wearing	when	performing	certain	sacred	functions:	in	other	words,	as	a	vestment;	but	such	a	supposition	would	be	in	the	highest	degree	precarious,	for	nowhere	in	the	New	Testament	is	the	slightest	hint
given	us	that	any	such	vestment	was	ever	used	in	the	primitive	Christian	Church.	It	is	much	better	to	understand	the	words	as	simply	requesting	Timothy,	on	his	way,	to	bring	with	him	a	thick	cloak,	or	mantle,	which	St.	Paul	had	left	with	a	certain	Carpus	at	Troas.	Probably,	when	he	left	it,	it	was	summer,	and	he	was	disinclined	to	burden	himself	in
his	hurried	journey	with	any	superfluous	things.	Winter	was	now	coming	on,	and	the	poor	aged	prisoner	in	the	cold	damp	prison,	with	few	friends	and	scant	resources,	remembered	and	wished	for	his	cloak.	It	is	just	such	a	request	which	the	master	would	make	of	his	disciple,	who,	knowing	well	the	old	man's	frail,	shattered	health,	would	never	be
surprised	at	such	a	request	even	in	an	Epistle	so	solemn.	Then	too	St.	Paul,	by	his	very	wish	here	expressed,	to	see	Timothy,	as	above	discussed,	hopes	against	hope	that	still	a	little	while	for	work	in	the	coming	winter	months	was	still	before	him,	though	he	felt	death	was	for	him	very	near;	no	forger	of	the	Epistle	had	dreamed	of	putting	down	such	a
request.And	the	books.--The	books	were,	most	likely,	a	few	choice	works,	some	bearing	on	Jewish	sacred	history,	partly	exegetical	and	explanatory	of	the	mysterious	senses	veiled	under	the	letter	of	the	law	and	the	prophets,	and	partly	historical.	Others	were	probably	heathen	writings,	of	which	we	know,	from	his	many	references	in	his	Epistles,	St.
Paul	was	a	diligent	student.	These	few	choice	books,	it	has	been	suggested,	with	high	probability,	St.	Paul	"had	made	a	shift	to	get	and	preserve,"	and	these,	if	God	spared	his	life	yet	a	few	short	months,	he	would	have	with	him	for	reference	in	his	prison	room.But	especially	the	parchments.--These	precious	papers,	above	all,	would	St.	Paul	have	with
him.	These	were,	most	likely,	common-place	books,	in	which	the	Apostle--evidently	always	a	diligent	student--had	written	what	he	had	observed	as	worthy	of	especial	notice	in	the	reading	of	either	of	the	Scriptures	of	the	Old	Testament,	or	the	other	books	bearing	on	Jewish	or	Pagan	literature	and	history.	These	precious	notes	were	probably	the	result
of	many	years'	reading	and	study.	He	would	have	them	with	him	as	long	as	life	remained	to	him.	(Compare	on	this	strange	but	interesting	verse	Bp.	Bull's	learned	and	exhaustive	sermon:	Works,	vol.	i.	p.	240,	Oxford	Edition,	1846.)	Erasmus	remarks	on	this	request	of	St.	Paul:	"Behold	the	Apostle's	goods	or	movables:	a	poor	cloke	to	keep	him	from	the
weather,	and	a	few	books!"A	suggestion	has	been	made	that	the	words	translated	"Much	learning	doth	make	thee	mad"	(Acts	26:24)	should	be	rendered,	Thy	many	rolls	of	parchment	are	turning	thy	brain,	and	that	these	rolls	of	parchment	referred	to	by	Festus	as	the	companions	of	St.	Paul's	captivity	at	Caesarea	were	identical	with	those	parchments
left	with	Carpus.	The	Greek	words,	however,	are	not	the	same	in	the	two	passages.	Of	this	Carpus	nothing	is	known.Verse	13.	-	Bring	when	thou	comest	for	when	thou	comest	bring	with	thee,	A.V.;	especially	for	but	especially,	A.V.	The	cloke	(τὸν	φελόνην,	more	properly	written	φαινόλην);	the	Latin	paenula,	the	thick	overcoat	or	cloke.	Only	here	in	the
New	Testament.	Some	think	it	was	the	bag	in	which	the	books	and	parchments	were	packed.	The	parchments	(τὰς	μεμβράνας).	This,	again,	is	a	Latin	word.	It	occurs	only	here	in	the	New	Testament.	They	would	probably	be	for	the	apostle	to	write	his	Epistles	on.	Or	they	may	have	been	valuable	manuscripts	of	some	kind.	In	ver.	20	we	learn	that	St.
Paul	had	lately	been	at	Miletus;	and	in	1	Timothy	1:3	that	he	was	then	going	to	Macedonia.	Tress	would	be	on	his	way	to	Macedonia,	Greece,	and	Rome	(Acts	16:8,	9,	11),	as	it	was	on	the	return	journey	from	Macedonia	to	Miletus	(Acts	20:5,	15).	It	should	further	be	observed	that	the	journey	here	indicated	is	the	same	as	that	referred	to	in	1	Timothy
1:3,	which	confirms	the	inevitable	inference	from	this	chapter	that	St.	Paul,	on	his	way	to	Rome	from	Miletus,	whither	he	had	come	from	Crete	(Titus	1:5),	passed	through	Tress,	Macedonia,	and	Corinth	(ver.	20),	leaving	Timothy	at	Ephesus.	(See	Introduction.)	Parallel	Commentaries	...GreekWhen	you	come,ἐρχόμενος	(erchomenos)Verb	-	Present
Participle	Middle	or	Passive	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2064:	To	come,	go.	bringφέρε	(phere)Verb	-	Present	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	5342:	To	carry,	bear,	bring;	I	conduct,	lead;	perhaps:	I	make	publicly	known.	A	primary	verb.theτὸν	(ton)Article	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite
article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.cloakφαιλόνην	(phailonēn)Noun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	5341:	A	mantle,	cloak.	By	transposition	for	a	derivative	probably	of	phaino;	a	mantle.thatὃν	(hon)Personal	/	Relative	Pronoun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	3739:	Who,
which,	what,	that.	I	leftἀπέλιπον	(apelipon)Verb	-	Aorist	Indicative	Active	-	1st	Person	SingularStrong's	620:	From	apo	and	leipo;	to	leave	behind;	by	implication,	to	forsake.withπαρὰ	(para)PrepositionStrong's	3844:	Gen:	from;	dat:	beside,	in	the	presence	of;	acc:	alongside	of.	CarpusΚάρπῳ	(Karpō)Noun	-	Dative	Masculine	SingularStrong's	2591:
Carpus,	a	Christian	of	Troas.	Perhaps	for	karpos;	Carpus,	probably	a	Christian.atἐν	(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,	etc.Troas,Τρῳάδι	(Trōadi)Noun	-	Dative	Feminine	SingularStrong's	5174:	Troas,	a	harbor	city	of	Mysia.	From	Tros;	the
Troad,	i.e.	Troas,	a	place	in	Asia	Minor.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	[my]τὰ	(ta)Article	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.scrolls,βιβλία	(biblia)Noun	-	Accusative	Neuter	PluralStrong's	975:	A
papyrus	roll.	A	diminutive	of	biblos;	a	roll.especiallyμάλιστα	(malista)AdverbStrong's	3122:	Most	of	all,	especially.	Neuter	plural	of	the	superlative	of	an	apparently	primary	adverb	mala;	most	or	particularly.theτὰς	(tas)Article	-	Accusative	Feminine	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their
inflections;	the	definite	article;	the.parchments.μεμβράνας	(membranas)Noun	-	Accusative	Feminine	PluralStrong's	3200:	A	parchment	leaf,	perhaps	for	notes.	Of	Latin	origin;	a	sheep-skin.Jump	to	PreviousBooks	Cloak	Cloke	Coat	Especially	House	Papers	Scrolls	Specially	Troas	Tro'asJump	to	NextBooks	Cloak	Cloke	Coat	Especially	House	Papers
Scrolls	Specially	Troas	Tro'asLinks2	Timothy	4:13	NIV2	Timothy	4:13	NLT2	Timothy	4:13	ESV2	Timothy	4:13	NASB2	Timothy	4:13	KJV2	Timothy	4:13	BibleApps.com2	Timothy	4:13	Biblia	Paralela2	Timothy	4:13	Chinese	Bible2	Timothy	4:13	French	Bible2	Timothy	4:13	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:13	Bring	the	cloak	that	I	left	at	(2	Tim.	2Ti
iiTi	ii	Tim)	Page	16(12)	And	Tychicus	have	I	sent	to	Ephesus.--Instead	of	"and,"	the	Greek	particle	here	should	be	rendered	"but	Tychicus."	"This	'but'	appears	to	refer	to	a	suppressed	thought,	suggested	by	the	concluding	portion	of	the	last	(11th)	verse:	bring	Mark.	I	need	one	who	is	profitable	(or	serviceable)	for	the	ministry.	I	had	one	in	Tychicus,
but	he	is	gone"	(Ellicott).	Neither	the	period	of	Tychicus'	journey	nor	its	object	is	alluded	to	here.	It	probably	took	place	some	time,	however,	before	the	sending	of	this	Epistle	to	Timothy.	Tychicus	was	evidently	one	of	the	trusted	companions	of	St.	Paul.	He	had	been	with	him,	we	know,	on	his	third	missionary	journey,	and	had,	during	St.	Paul's	first
Roman	imprisonment,	some	six	or	seven	years	before,	been	charged	with	a	mission	by	his	master	to	Ephesus.	In	Ephesians	6:21	he	is	called	a	beloved	brother	and	a	faithful	minister	in	the	Lord.	(See,	too,	Colossians	4:7,	where	he	is	spoken	of	in	similar	terms.)	On	the	city	of	Ephesus,	see	Note	on	1Timothy	1:3.	It	has	been,	with	considerable
probability,	suggested	that	Tychicus	had	been	the	bearer	of	the	first	Epistle	to	Timothy.	Between	the	writing	of	these	two	letters,	we	know,	no	great	interval	could	have	elapsed.Verse	12.	-	But	for	and,	A.V.;	sent	for	have	sent,	A.V.	Tychicus	was	with	St.	Paul	when	he	wrote	the	Epistle	to	the	Colossians	(Colossians	4:7),	as	was	also	Timothy	(Colossians
1:1).	The	presence	of	Luke,	Timothy,	Tychicus,	Mark,	with	Paul	now,	as	then,	is	remarkable	(see	ver.	10,	note).	I	sent	to	Ephesus.	Theodoret	(quoted	by	Alford,	'Proleg.	to	2	Timothy,'	ch.	9.	sect.	1)	says,	"It	is	plain	from	this	that	St.	Timothy	was	not	at	this	time	living	at	Ephesus,	but	somewhere	else."	And	that	certainly	is	the	natural	inference	at	first
sight.	But	Bishop	Ellicott	suggests	the	possibility	of	Tychicus	being	the	bearer	of	the	First	Epistle	to	Timothy,	written	not	very	long	before,	and	this	being	merely	an	allusion	to	that	well	known	fact.	Another	and	more	probable	idea	is	that	he	was	the	bearer	of	this	Epistle,	that	the	object	of	his	mission,	like	that	of	Artemas	(Titus	3:12),	was	to	take
Timothy's	place	at	Ephesus	during	Timothy's	absence	at	Rome,	and	that	he	is	thus	mentioned	in	the	Epistle	in	order	to	commend	him	to	the	reverent	regard	of	the	Ephesian	Church	(Wordsworth).	It	is	argued	against	this	that	πρός	σε	would	have	been	the	more	natural	expression	after	the	analogy	of	Colossians	4:7	and	Titus	3:12.	But	this	objection
would	be	removed	if	we	suppose	that	the	Epistle	was	sent	by	another	hand,	and	that	it	was	very	possible	that	Timothy	might	have	started	for	Rome	before	Tychicus	could	arrive	at	Ephesus.	He	might	have	orders	to	visit	Corinth	or	Macedonia	on	his	way.	(For	the	arguments	for	and	against	Timothy	being	at	Ephesus	at	this	time,	see	Alford's	'Proleg.,'	as
above.)	Parallel	Commentaries	...GreekTychicus,Τυχικὸν	(Tychikon)Noun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	5190:	From	a	derivative	of	tugchano;	fortuitous,	i.e.	Fortunate;	Tychicus,	a	Christian.however,δὲ	(de)ConjunctionStrong's	1161:	A	primary	particle;	but,	and,	etc.I	have	sentἀπέστειλα	(apesteila)Verb	-	Aorist	Indicative	Active	-	1st	Person
SingularStrong's	649:	From	apo	and	stello;	set	apart,	i.e.	to	send	out	literally	or	figuratively.toεἰς	(eis)PrepositionStrong's	1519:	A	primary	preposition;	to	or	into,	of	place,	time,	or	purpose;	also	in	adverbial	phrases.Ephesus.Ἔφεσον	(Epheson)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	2181:	Ephesus,	a	coast	city,	capital	of	the	Roman	province	Asia.
Probably	of	foreign	origin;	Ephesus,	a	city	of	Asia	Minor.Jump	to	PreviousEphesus	Tychicus	Tych'icusJump	to	NextEphesus	Tychicus	Tych'icusLinks2	Timothy	4:12	NIV2	Timothy	4:12	NLT2	Timothy	4:12	ESV2	Timothy	4:12	NASB2	Timothy	4:12	KJV2	Timothy	4:12	BibleApps.com2	Timothy	4:12	Biblia	Paralela2	Timothy	4:12	Chinese	Bible2	Timothy
4:12	French	Bible2	Timothy	4:12	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:12	But	I	sent	Tychicus	to	Ephesus	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	17(11)	Only	Luke	is	with	me.--The	"writer"	of	the	Third	Gospel,	the	Gospel	which,	as	has	been	stated	above,	was	very	possibly	the	work	of	St.	Paul--"my	Gospel."	Luke,	"the	beloved	physician"	of	Colossians	4:14,	of	all
St.	Paul's	companions,	seems	to	have	been	most	closely	associated	with	the	Apostle.	Most	likely	this	close	intimacy	and	long-continued	association	was	owing	to	the	Apostle's	weak	and	infirm	health--to	that	dying	body--the	noble	Paul	ever	bore	about	with	him.	Luke	was	with	St.	Paul,	we	know,	in	his	second	missionary	journey,	and	again	in	his	third
missionary	journey;	he	accompanied	him	to	Asia,	and	then	to	Jerusalem;	was	with	him	during	the	captivity	time	of	Caesarea,	and	subsequently	of	Rome,	the	first	time	St.	Paul	was	imprisoned	in	the	capital	(Acts	18).	After	St.	Paul's	death,	Epiphanius	speaks	of	him	as	preaching	chiefly	in	Gaul;	a	very	general	tradition	includes	him	among	the	martyrs	of
the	first	age	of	the	Church.	The	name	is	probably	a	contraction	of	Lucanus.	(See	Introduction	to	the	Acts	of	the	Apostles.)Take	Mark,	and	bring	him	with	thee:	for	he	is	profitable	to	me	for	the	ministry.--"But	Paul	thought	not	good	to	take	him	with	them,	who	departed	from	them	.	.	.	and	went	not	with	them	to	the	work"	(Acts	15:38).	There	is	something
strangely	touching	in	this	message	of	the	aged	master	to	Timothy	to	bring	with	him	on	that	last	solemn	journey	one	whom,	some	quarter	of	a	century	before,	St.	Paul	had	judged	so	severely,	and	on	whose	account	he	had	separated	from	his	old	loved	friend,	Barnabas	the	Apostle.	Since	that	hour	when	the	young	missionary's	heart	had	failed	him	in
Pamphylia,	Mark	had,	by	steady,	earnest	work,	won	back	his	place	in	St.	Paul's	heart.	Barnabas,	we	know,	when	his	brother	Apostle	rejected	him,	took	him	with	him	to	Cyprus.	After	some	twelve	years,	we	find	him,	during	the	first	imprisonment,	with	St.	Paul	at	Rome	(Colossians	4:10;	Philemon	1:24).	He	is	mentioned	(1Peter	5:13)	by	the	endearing
term	of	"my	son,"	and	the	unanimous	traditions	of	the	ancient	Christian	writers	represent	him	as	the	secretary	or	amanuensis	of	St.	Peter.	It	was	his	office	to	commit	to	writing	the	orally	delivered	instructions	and	narrations	of	his	master.	These,	in	some	revised	and	arranged	form,	probably	under	the	direction	of	Peter	himself,	were	given	to	the
Church	under	the	title	of	St.	Mark's	Gospel.	A	later	and	uncertain	tradition	says	he	subsequently	became	first	Bishop	of	Alexandria,	and	there	suffered	martyrdom.	.	.	.	Verse	11.	-	Useful	for	profitable,	A.V.;	ministering	for	the	ministry,	A.V.	Luke;	probably	a	shortened	form	of	Lucanus.	Luke	was	with	St.	Paul	in	his	voyage	to	Rome	(Acts	27:1;	Acts
28:11,	16),	and	when	he	wrote	the	Epistles	to	the	Colossians	and	Philemon	(Colossians	4:14;	Philemon	1:4),	having	doubtless	composed	the	Acts	of	the	Apostles	during	St.	Paul's	two	years'	imprisonment	(Acts	28:30).	How	he	spent	his	time	between	that	date	and	the	mention	of	him	here	as	still	with	St.	Paul,	we	have	no	knowledge.	But	it	looks	as	if	he
may	have	been	in	close	personal	attendance	upon	him	all	the	time.	if	he	had	been	permitted	to	write	a	supplement	to	the	Acts,	perhaps	the	repeated	"we"	would	have	shown	this.	Take	Mark.	Mark	had	apparently	been	recently	reconciled	to	St.	Paul	when	he	wrote	Colossians	4:10,	and	was	with	him	when	he	wrote	Philemon	1:24.	We	know	nothing
more	of	him	till	we	learn	from	this	passage	that	he	was	with	or	near	to	Timothy,	and	likely	to	accompany	him	to	Rome	in	his	last	visit	to	St.	Paul.	He	is	mentioned	again	in	1	Peter	5:13,	as	being	with	St.	Peter	at	Babylon.	The	expression,	"take"	(ἀναλαβών),	seems	to	imply	that	Timothy	was	to	pick	him	up	on	the	way,	as	the	word	is	used	in	Acts	20:13,
14;	and,	though	less	certainly,	in	Acts	23:31.	He	is	useful	to	me,	etc.	(εὔχρηστος);	as	ch.	2:21	(where	see	note).	This	testimony	to	Mark's	ministerial	usefulness,	at	a	time	when	his	faithfulness	and	courage	would	be	put	to	a	severe	test,	is	very	satisfactory.	For	ministering	(εἰς	διακονίαν).	It	may	be	doubted	whether	διακονία	here	means	"the	ministry,"
as	in	the	A.V.	and	1	Timothy	1:12,	or,	as	in	the	R.V.,	more	generally	"for	ministering,"	i.e.	for	acting	as	an	assistant	to	me	in	my	apostolic	labours.	The	words,	"to	me,"	favour	the	latter	rendering.	The	sense	would	then	be	the	same	as	that	of	the	verb	in	Acts	19:22,	where	we	read	that	Timothy	and	Erastus	"ministered	unto	him,"	i.e.	to	St.	Paul,	and	that
of	ὑπηρέτης	applied	to	Mark	in	Acts	13:5.	Parallel	Commentaries	...GreekOnlyμόνος	(monos)Adjective	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3441:	Only,	solitary,	desolate.	Probably	from	meno;	remaining,	i.e.	Sole	or	single;	by	implication,	mere.LukeΛουκᾶς	(Loukas)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3065:	Lucas,	Luke,	Christian
physician	and	writer	of	the	Third	Gospel	and	Acts.	Contracted	from	Latin	Lucanus;	Lucas,	a	Christian.isἐστιν	(estin)Verb	-	Present	Indicative	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	1510:	I	am,	exist.	The	first	person	singular	present	indicative;	a	prolonged	form	of	a	primary	and	defective	verb;	I	exist.withμετ’	(met’)PrepositionStrong's	3326:	(a)	gen:
with,	in	company	with,	(b)	acc:	(1)	behind,	beyond,	after,	of	place,	(2)	after,	of	time,	with	nouns,	neut.	of	adjectives.	me.ἐμοῦ	(emou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.Getἀναλαβὼν	(analabōn)Verb	-	Aorist	Participle	Active	-	Nominative
Masculine	SingularStrong's	353:	To	take	up,	raise;	I	pick	up,	take	on	board;	I	carry	off,	lead	away.	From	ana	and	lambano;	to	take	up.MarkΜᾶρκον	(Markon)Noun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	3138:	Of	Latin	origin;	Marcus,	a	Christian.[and]	bring	[him]ἄγε	(age)Verb	-	Present	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	71:	A	primary
verb;	properly,	to	lead;	by	implication,	to	bring,	drive,	go,	pass,	or	induce.withμετὰ	(meta)PrepositionStrong's	3326:	(a)	gen:	with,	in	company	with,	(b)	acc:	(1)	behind,	beyond,	after,	of	place,	(2)	after,	of	time,	with	nouns,	neut.	of	adjectives.	you,σεαυτοῦ	(seautou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	Masculine	2nd	Person	SingularStrong's	4572:
Of	yourself.	becauseγάρ	(gar)ConjunctionStrong's	1063:	For.	A	primary	particle;	properly,	assigning	a	reason.he	isἔστιν	(estin)Verb	-	Present	Indicative	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	1510:	I	am,	exist.	The	first	person	singular	present	indicative;	a	prolonged	form	of	a	primary	and	defective	verb;	I	exist.usefulεὔχρηστος	(euchrēstos)Adjective	-
Nominative	Masculine	SingularStrong's	2173:	Useful,	serviceable,	very	profitable.	From	eu	and	chrestos;	easily	used,	i.e.	Useful.to	meμοι	(moi)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.inεἰς	(eis)PrepositionStrong's	1519:	A	primary	preposition;	to	or
into,	of	place,	time,	or	purpose;	also	in	adverbial	phrases.[the]	ministry.διακονίαν	(diakonian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	1248:	Waiting	at	table;	in	a	wider	sense:	service,	ministration.	From	diakonos;	attendance;	figuratively	aid,	service.Jump	to	PreviousAlone	Friend	Great	Help	Helpful	Luke	Mark	Markus	Ministering	Ministration
Ministry	Pick	Profitable	Service	Serviceable	Serving	Thyself	Use	Useful	Way	WorkJump	to	NextAlone	Friend	Great	Help	Helpful	Luke	Mark	Markus	Ministering	Ministration	Ministry	Pick	Profitable	Service	Serviceable	Serving	Thyself	Use	Useful	Way	WorkLinks2	Timothy	4:11	NIV2	Timothy	4:11	NLT2	Timothy	4:11	ESV2	Timothy	4:11	NASB2
Timothy	4:11	KJV2	Timothy	4:11	BibleApps.com2	Timothy	4:11	Biblia	Paralela2	Timothy	4:11	Chinese	Bible2	Timothy	4:11	French	Bible2	Timothy	4:11	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:11	Only	Luke	is	with	me	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	18(10)	For	Demas	hath	forsaken	me.--This	once	faithful	companion	of	St.	Paul	had	been	with	him	during	the
first	imprisonment	of	the	Apostle	at	Rome	(Colossians	4:14;	Philemon	1:24);	but	now,	terrified	by	the	greater	severity	and	the	threatened	fatal	ending	of	the	second	imprisonment,	had	forsaken	his	old	master.Having	loved	this	present	world.--Chrysostom	paraphrases	as	follows:	"Having	loved	ease	and	safety,	chose	rather	to	live	daintily	at	home	than
to	suffer	affliction,	than	to	endure	hardship,	with	me,	and	with	me	to	bear	these	present	dangers."	The	tradition,	however,	which	relates	that	he	became	in	after	days	an	idol	priest	at	Thessalonica	is	baseless.	Demas	is	a	shorter	form,	probably,	for	the	well-known	and	now	common	Grecian	name	of	Demetrius.The	present	world	(ai?na):	that	is,	the
present	(evil)	course	of	things.Is	departed	unto	Thessalonica.--From	Chrysostom's	words	above	quoted,	Thessalonica	was	apparently	the	"home"	of	Demas.	It	has	been	supposed,	however,	by	some,	that	Thessalonica	was	chosen	by	Demas	as	his	abode	when	he	left	St.	Paul	because	it	was	a	great	mercantile	centre,	and	his	business	connections	were
there,	and	he	preferred	them,	the	rich	and	prosperous	friends,	to	St.	Paul,	the	condemned	and	dying	prisoner.	Thessalonica	was,	at	this	time,	one	of	the	great	cities	of	the	empire.	It	was	the	most	populous	of	the	Macedonian	cities,	and	had	been	chosen	to	be	the	metropolis	of	that	great	province.	Before	the	founding	of	Constantinople,	it	was	evidently
the	capital	of	Greece	and	Illyricum,	as	well	as	of	Macedonia.	It	was	famous	throughout	the	Middle	Ages,	and	is	celebrated	by	the	early	German	poets	under	the	abbreviated	name	of	"Salneck,"	which	as	become	the	Saloniki	of	the	Levant	of	our	days.	It	is	singular	that	the	name	of	its	patron	saint,	"Demetrius,"	martyred	about	A.D.	290	(identified	above
with	Demas),	whose	local	glory	(comp.	Conybeare	and	Howson's	St.	Paul,	chap.	9)	has	even	eclipsed	that	of	St.	Paul,	the	founder	of	the	Church,	should	be	identical	with	that	of	the	"forsaker"	of	St.	Paul.Crescens	to	Galatia.--Nothing	is	known	of	this	friend	of	St.	Paul.	One	tradition	speaks	of	him	as	a	preacher	in	Galatia,	and	another	of	his	having
founded	the	Church	of	Vienne	in	Gaul.	There	is	a	curious	variation	in	some	of	the	older	authorities	here,	"Gallia"	being	read	instead	of	Galatia.	Whether	Crescens,	on	his	leaving	St.	Paul,	went	to	Galatia	or	Gaul	is,	therefore,	uncertain.Titus	unto	Dalmatia.--Dalmatia	was	a	province	of	Roman	Illyricum,	lying	along	the	Adriatic.	Nothing	is	known
respecting	this	journey	of	Titus.	It	was,	most	probably,	made	with	the	Apostle's	sanction.Verse	10.	-	Forsook	for	hath	forsaken,	A.V.;	went	for	is	departed,	A.V.;	to	for	unto,	A.V.	(twice).	Demas.	Nothing	more	is	known	of	Demas	than	what	is	gathered	from	the	mention	of	him	in	Colossians	4:14	and	Philemon	1:1:24.	We	learn	from	those	passages	that	he
was	a	fellow	labourer	of	the	apostle,	and	it	is	remarkable	that	in	them	both	he	is	coupled,	as	here,	with	Luke	and	Mark	(Colossians	4:10).	(See	Introduction.)	Having	loved	this	present	world.	It	would	appear	from	this	that	Demas	had	not	the	faith	or	the	courage	to	run	the	risk	of	sharing	St.	Paul's	imminent	martyrdom	at	Rome,	but	left	him,	while	he
was	free	to	do	so,	under	pretence	of	an	urgent	call	to	Thessaloniea;	just	as	Mark	left	Paul	and	Barnabas	(Acts	13:13).	But	there	is	no	ground	to	believe	that	he	was	an	apostate	from	the	faith.	The	coupling	together	of	Demas	and	Aristarchus	in	Philemon	1:24	suggests	that	Demas	may	have	been	a	Thessalonian,	as	we	know	that	Aristarchus	was	(Acts
20:4).	Demas	is	thought	to	be	a	shortened	form	of	Demarchus.	If	so,	we	have	a	slight	additional	indication	of	his	being	a	Thessalonian,	as	compounds	with	archos	or	arches	would	seem	to	have	been	common	in	Thessalonica	(compare	Aristarchus	and	πολιτάρχης,	Acts	17:6,	8).	Crescens	(Κρήσκης);	only	mentioned	here.	It	is	a	Latin	name,	like	Πούδης,
Pudens,	in	ver.	21.	There	was	a	cynic	philosopher	of	this	name	in	the	second	century,	a	great	enemy	of	the	Christians.	The	tradition	('Apost.	Constit.,'	7:46)	that	he	preached	the	gospel	in	Galatia	is	probably	derived	from	this	passage.	Titus,	etc.	The	last	mention	of	Titus,	not	reckoning	the	Epistle	to	Titus,	is	that	in	2	Corinthians	12:18,	from	which	it
appears	that	St.	Paul	had	sent	him	to	Corinth	just	before	his	own	last	visit	to	that	city.	How	the	interval	was	filled	up,	and	where	Titus	passed	the	time,	we	know	not.	He	is	not	once	named	in	the	Acts	of	the	Apostles,	nor	in	any	of	St.	Paul's	Epistles	written	during	his	first	imprisonment.	But	we	gather	from	Titus	1:5	that	he	accompanied	St.	Paul	to
Crete,	presumably	after	the	apostle's	return	from	Spain;	that	he	was	left	there	for	a	time	to	organize	the	Church;	that	later	he	joined	the	apostle	at	Nicopolis	(Titus	3:12),and,	doubtless	by	St.	Paul's	desire,	went	to	Dalmatia,	as	mentioned	in	this	tenth	verse.	And	here	our	knowledge	of	him	ends.	Tradition	pretty	consistently	makes	him	Bishop	of
Gortyna,	in	Crete,	where	are	the	ruins	of	a	very	ancient	church	dedicated	to	St.	Titus,	in	which	service	is	occasionally	performed	by	priests	from	the	neighbourhood	(Dean	Howson,	in	'Dict.	of	Bible:'	art.	"Titus").	Parallel	Commentaries	...Greekbecauseγάρ	(gar)ConjunctionStrong's	1063:	For.	A	primary	particle;	properly,	assigning	a
reason.Demas,Δημᾶς	(Dēmas)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	1214:	Demas,	a	helper	of	Paul	in	Rome.	Probably	for	Demetrios;	Demas,	a	Christian.in	his	love	ofἀγαπήσας	(agapēsas)Verb	-	Aorist	Participle	Active	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	25:	To	love,	wish	well	to,	take	pleasure	in,	long	for;	denotes	the	love	of	reason,
esteem.	Perhaps	from	agan;	to	love.thisνῦν	(nyn)AdverbStrong's	3568:	A	primary	particle	of	present	time;	'now';	also	as	noun	or	adjective	present	or	immediate.[world],αἰῶνα	(aiōna)Noun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	165:	From	the	same	as	aei;	properly,	an	age;	by	extension,	perpetuity;	by	implication,	the	world;	specially	a	Messianic
period.has	desertedἐγκατέλιπεν	(enkatelipen)Verb	-	Aorist	Indicative	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	1459:	From	en	and	kataleipo;	to	leave	behind	in	some	place,	i.e.	let	remain	over,	or	to	desert.meμε	(me)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Accusative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first
person	I.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	goneἐπορεύθη	(eporeuthē)Verb	-	Aorist	Indicative	Passive	-	3rd	Person	SingularStrong's	4198:	To	travel,	journey,	go,	die.	toεἰς	(eis)PrepositionStrong's	1519:	A	primary	preposition;	to	or	into,	of	place,	time,	or	purpose;	also	in	adverbial	phrases.Thessalonica.Θεσσαλονίκην
(Thessalonikēn)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	2332:	From	Thessalos	and	nike;	Thessalonice,	a	place	in	Asia	Minor.Crescens	[has	gone]Κρήσκης	(Krēskēs)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2913:	Crescens,	a	Christian,	coadjutor	of	Paul.	Of	Latin	origin;	growing;	Cresces,	a	Christian.toεἰς	(eis)PrepositionStrong's	1519:	A
primary	preposition;	to	or	into,	of	place,	time,	or	purpose;	also	in	adverbial	phrases.Galatia,Γαλατίαν	(Galatian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	1053:	Of	foreign	origin;	Galatia,	a	region	of	Asia.[and]	TitusΤίτος	(Titos)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	5103:	Of	Latin	origin	but	uncertain	significance;	Titus,	a	Christian.toεἰς
(eis)PrepositionStrong's	1519:	A	primary	preposition;	to	or	into,	of	place,	time,	or	purpose;	also	in	adverbial	phrases.Dalmatia.Δαλματίαν	(Dalmatian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	1149:	Probably	of	foreign	derivation;	Dalmatia,	a	region	of	Europe.Jump	to	PreviousAge	Demas	Departed	Deserted	Forsaken	Galatia	Life	Loved	Present
Thessalonica	Thessaloni'ca	Titus	WorldJump	to	NextAge	Demas	Departed	Deserted	Forsaken	Galatia	Life	Loved	Present	Thessalonica	Thessaloni'ca	Titus	WorldLinks2	Timothy	4:10	NIV2	Timothy	4:10	NLT2	Timothy	4:10	ESV2	Timothy	4:10	NASB2	Timothy	4:10	KJV2	Timothy	4:10	BibleApps.com2	Timothy	4:10	Biblia	Paralela2	Timothy	4:10	Chinese
Bible2	Timothy	4:10	French	Bible2	Timothy	4:10	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:10	For	Demas	left	me	having	loved	this	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	19		Context			Crossref			Comment			Greek		New	International	VersionDo	your	best	to	come	to	me	quickly,New	Living	TranslationTimothy,	please	come	as	soon	as	you	can.English	Standard
VersionDo	your	best	to	come	to	me	soon.Berean	Study	BibleMake	every	effort	to	come	to	me	quickly,Berean	Literal	BibleBe	diligent	to	come	to	me	quickly,King	James	BibleDo	thy	diligence	to	come	shortly	unto	me:New	King	James	VersionBe	diligent	to	come	to	me	quickly;New	American	Standard	BibleMake	every	effort	to	come	to	me	soon;NASB
1995Make	every	effort	to	come	to	me	soon;NASB	1977	Make	every	effort	to	come	to	me	soon;Amplified	BibleMake	every	effort	to	come	to	me	soon;Christian	Standard	BibleMake	every	effort	to	come	to	me	soon,Holman	Christian	Standard	BibleMake	every	effort	to	come	to	me	soon,American	Standard	VersionGive	diligence	to	come	shortly	unto
me:Aramaic	Bible	in	Plain	EnglishLet	it	be	your	concern	to	come	quickly	to	me.Contemporary	English	VersionCome	to	see	me	as	soon	as	you	can.	Douay-Rheims	BibleFor	Demas	hath	left	me,	loving	this	world,	and	is	gone	to	Thessalonica:	Good	News	TranslationDo	your	best	to	come	to	me	soon.	International	Standard	VersionDo	your	best	to	come	to
me	soon,	Literal	Standard	VersionBe	diligent	to	come	to	me	quickly,New	American	BibleTry	to	join	me	soon,NET	BibleMake	every	effort	to	come	to	me	soon.New	Revised	Standard	VersionDo	your	best	to	come	to	me	soon,New	Heart	English	BibleBe	diligent	to	come	to	me	soon,Weymouth	New	TestamentMake	an	effort	to	come	to	me	speedily.World
English	BibleBe	diligent	to	come	to	me	soon,Young's	Literal	Translation	Be	diligent	to	come	unto	me	quickly,Additional	Translations	...ContextPersonal	Concerns8From	now	on	there	is	laid	up	for	me	the	crown	of	righteousness,	which	the	Lord,	the	righteous	Judge,	will	award	to	me	on	that	day—and	not	only	to	me,	but	to	all	who	crave	His	appearing.
9Make	every	effort	to	come	to	me	quickly,	10because	Demas,	in	his	love	of	this	world,	has	deserted	me	and	gone	to	Thessalonica.	Crescens	has	gone	to	Galatia,	and	Titus	to	Dalmatia.…Berean	Study	Bible	·	DownloadCross	ReferencesLuke	12:58Make	every	effort	to	reconcile	with	your	adversary	while	you	are	on	your	way	to	the	magistrate.	Otherwise,
he	may	drag	you	off	to	the	judge,	and	the	judge	may	hand	you	over	to	the	officer,	and	the	officer	may	throw	you	into	prison.2	Timothy	1:4Recalling	your	tears,	I	long	to	see	you	so	that	I	may	be	filled	with	joy.2	Timothy	4:21Make	every	effort	to	come	to	me	before	winter.	Eubulus	sends	you	greetings,	as	do	Pudens,	Linus,	Claudia,	and	all	the
brothers.Titus	3:12As	soon	as	I	send	Artemas	or	Tychicus	to	you,	make	every	effort	to	come	to	me	at	Nicopolis,	because	I	have	decided	to	winter	there.Treasury	of	ScriptureDo	your	diligence	to	come	shortly	to	me:2	Timothy	4:21	Do	thy	diligence	to	come	before	winter.	Eubulus	greeteth	thee,	and	Pudens,	and	Linus,	and	Claudia,	and	all	the	brethren.2
Timothy	1:4	Greatly	desiring	to	see	thee,	being	mindful	of	thy	tears,	that	I	may	be	filled	with	joy;Page	20(8)	A	crown	of	righteousness.--More	accurately	rendered,	the	crown	of	righteousness.	St.	Paul,	after	speaking	calmly	of	death,	the	bitterness	of	which	he	was	already	tasting,	looks	on	beyond	death,	and	speaks	of	the	crown	which	awaited	him.	The
crown	was	the	victory	prize	which	the	"good	fight"	of	2Timothy	4:7	had	won.	It	is	called	"the	crown	of	righteousness,"	it	being	the	crown	to	which	righteousness	can	lay	claim--that	is,	the	crown	awarded	to	righteousness.Which	the	Lord,	the	righteous	judge,	shall	give	me.--As	a	righteous	judge	will	the	Lord	award	him	the	crown,	recognising	him	as	one
who	had	the	prize	of	victory.	Not	improbably,	the	expression	"the	righteous	judge"	was	written	in	strong	contrast	to	that	unrighteous	judge	who	had	condemned	Paul,	and	in	accordance	with	whose	unjust	sentence	he	would	presently	suffer	a	painful	death.At	that	day.--This	is	the	third	time	the	words	"that	day"	are	used	in	this	Epistle	(see	2Timothy
1:12-18).	The	day	of	judgment	is,	of	course,	signified,	the	day	when	the	Lord	shall	come	again	with	glory.And	not	to	me	only,	but	unto	all	them	also	that	love	his	appearing.--Then	St.	Paul,	instead	of	concluding	this	section	of	his	letter	with	the	glorious	words	telling	of	his	serene	courage	and	of	his	confidence	in	a	crowned	and	immortal	life,	adds	a
gentle	reminder	to	Timothy:	he,	too,	with	any	others	who	really	look	for	the	Second	Coming	of	the	Lord,	might	win	the	same	glorious	crown--the	sure	guerdon	of	righteousness.	The	Apostle	specifies	here	exactly	the	persons	for	whom	"the	crown"	was	reserved--those	who	in	this	life	have	indeed	longed	for	the	appearance	of	the	Lord	in	judgment.	None
here	could	in	very	truth	desire	"His	appearing,"	save	His	own,	who	love	Him	and	struggle	to	live	His	life.	Calvin	well	remarks:	"(St.	Paul)	excludes	from	the	number	of	the	faithful	those	to	whom	Christ's	coming	is	a	source	of	terror."Verse	8.	-	The	for	a,	A.V.;	to	me	for	me,	A.V.;	only	to	me	for	to	me	only,	A.V.;	also	to	all	them	for	unto	all	them	also,	A.V.;
have	loved	for	love.	Henceforth	(λοιπόν);	as	Hebrews	10:13.	The	work	of	conflict	being	over,	it	only	remains	to	receive	the	crown.	The	crown	of	righteousness	means	that	crown	the	possession	of	which	marks	the	wearer	as	righteous	before	God.	The	analogous	phrases	are,	"the	crown	of	glory"	(1	Peter	5:4)	and	"the	crown	of	life"	(James	1:12;
Revelation	2:10).	The	righteousness,	the	glory,	and	the	life	of	the	saints	are	conceived	as	displayed	in	crowns,	as	the	kingly	dignity	is	in	the	crown	of	royalty.	The	righteous	Judge	(κριτής).	In	Acts	10:42	the	Lord	Jesus	is	said	to	be	ordained	of	God	Κριτὴς	ζώντων	καὶ	νεκρῶν.	"the	Judge	of	quick	and	dead;"	and	in	Hebrews	12:23	we	read,	Κριτῇ	Θεῷ
πάντων,	"God	the	Judge	of	all."	But	nowhere	else,	either	in	the	Old	Testament	or	the	New	Testament,	is	this	term	applied	directly	either	to	God	or	to	Christ.	Surely	its	use	here	is	influenced	by	the	preceding	metaphor	of	the	ἀγών	and	the	δρόμος	and	the	στέφανος;	and	"the	righteous	Judge"	is	the	impartial	βραβεύς,	or	"judge,"	who	assigned	the	prizes
at	the	games	to	those	who	had	fairly	won	them.	And	this	is	the	proper	meaning	of	κριτής,	"the	umpire,"	applied,	especially	at	Athens,	to	the	"judges"	at	the	poetic	contests	(Liddell	and	Scott).	Thucydides	contrasts	the	κριτής	and	the	ἀγωνιστής;	Aristophanes	the	κριταί	and	the	θεαταί,	the	"spectators;"	and	the	word	"critic"	is	derived	from	this	meaning
of	κιτής	and	κριτικός.	The	whole	picture	is	that	of	the	apostle	running	his	noble	race	of	righteousness	to	the	very	end,	and	of	the	Lord	himself	assigning	to	him	the	well	earned	crown	of	victory	in	the	presence	of	heaven	and	earth	assembled	for	the	solemnity	of	that	great	day.	That	have	loved	his	appearing.	It	will	be	a	characteristic	of	those	who	will
be	crowned	at	that	day	that	all	the	time	they	were	lighting	the	good	fight	they	were	looking	forward	with	hope	and	desire	for	their	Lord's	appearing	and	kingdom.	"Thy	kingdom	come"	was	their	desire	and	their	petition.	They	will	be	able	to	say	at	that	day,	"So,	this	is	our	God;	we	have	waited	for	him,	and	he	will	save	us:	this	is	the	Lord;	we	have
waited	for	him,	we	will	be	glad	and	rejoice	in	his	salvation"	(Isaiah	25:9).	His	appearing;	as	in	ver.	2.	Parallel	Commentaries	...GreekFrom	now	onλοιπὸν	(loipon)Adjective	-	Accusative	Neuter	SingularStrong's	3063:	Finally,	from	now	on,	henceforth,	beyond	that.	Neuter	singular	of	the	same	as	loipoy;	something	remaining.theὁ	(ho)Article	-	Nominative
Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.crownστέφανος	(stephanos)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	4735:	A	crown,	garland,	honor,	glory.	From	an	apparently	primary	stepho;	a	chaplet,	literally	or	figuratively.of
righteousnessδικαιοσύνης	(dikaiosynēs)Noun	-	Genitive	Feminine	SingularStrong's	1343:	From	dikaios;	equity;	specially	justification.is	laid	upἀπόκειταί	(apokeitai)Verb	-	Present	Indicative	Middle	or	Passive	-	3rd	Person	SingularStrong's	606:	To	have	been	put	away,	be	stored,	be	reserved	for.	From	apo	and	keimai;	to	be	reserved;	figuratively,	to
await.for	me,μοι	(moi)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.whichὃν	(hon)Personal	/	Relative	Pronoun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	3739:	Who,	which,	what,	that.	theὁ	(ho)Article	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the
definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.Lord,κύριος	(kyrios)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2962:	Lord,	master,	sir;	the	Lord.	From	kuros;	supreme	in	authority,	i.e.	controller;	by	implication,	Master.theὁ	(ho)Article	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,
the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.righteousδίκαιος	(dikaios)Adjective	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	1342:	From	dike;	equitable;	by	implication,	innocent,	holy.judge,κριτής	(kritēs)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2923:	A	judge,	magistrate,	ruler.
From	krino;	a	judge.will	awardἀποδώσει	(apodōsei)Verb	-	Future	Indicative	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	591:	From	apo	and	didomi;	to	give	away,	i.e.	Up,	over,	back,	etc.to	meμοι	(moi)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.onἐν
(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,	etc.thatἐκείνῃ	(ekeinē)Demonstrative	Pronoun	-	Dative	Feminine	SingularStrong's	1565:	That,	that	one	there,	yonder.	From	ekei;	that	one	(neuter)	thing);	often	intensified	by	the	article	prefixed.day—ἡμέρᾳ
(hēmera)Noun	-	Dative	Feminine	SingularStrong's	2250:	A	day,	the	period	from	sunrise	to	sunset.	andδὲ	(de)ConjunctionStrong's	1161:	A	primary	particle;	but,	and,	etc.notοὐ	(ou)AdverbStrong's	3756:	No,	not.	Also	ouk,	and	ouch	a	primary	word;	the	absolute	negative	adverb;	no	or	not.onlyμόνον	(monon)AdverbStrong's	3440:	Alone,	but,	only.	Neuter
of	monos	as	adverb;	merely.to	me,ἐμοὶ	(emoi)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Dative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.butἀλλὰ	(alla)ConjunctionStrong's	235:	But,	except,	however.	Neuter	plural	of	allos;	properly,	other	things,	i.e.	contrariwise.to	allπᾶσι	(pasi)Adjective	-	Dative
Masculine	PluralStrong's	3956:	All,	the	whole,	every	kind	of.	Including	all	the	forms	of	declension;	apparently	a	primary	word;	all,	any,	every,	the	whole.whoτοῖς	(tois)Article	-	Dative	Masculine	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.craveἠγαπηκόσι
(ēgapēkosi)Verb	-	Perfect	Participle	Active	-	Dative	Masculine	PluralStrong's	25:	To	love,	wish	well	to,	take	pleasure	in,	long	for;	denotes	the	love	of	reason,	esteem.	Perhaps	from	agan;	to	love.Hisαὐτοῦ	(autou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	Masculine	3rd	Person	SingularStrong's	846:	He,	she,	it,	they,	them,	same.	From	the	particle	au;	the
reflexive	pronoun	self,	used	of	the	third	person,	and	of	the	other	persons.appearing.ἐπιφάνειαν	(epiphaneian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	2015:	Appearing,	manifestation,	glorious	display.	From	epiphanes;	a	manifestation,	i.e.	the	advent	of	Christ.Jump	to	PreviousAppearing	Award	Crown	Future	Henceforth	Judge	Longed	Loved
Manifestation	Onward	Ready	Render	Reserved	Revelation	Righteous	Righteousness	Store	Stored	Thought	Time	UprightJump	to	NextAppearing	Award	Crown	Future	Henceforth	Judge	Longed	Loved	Manifestation	Onward	Ready	Render	Reserved	Revelation	Righteous	Righteousness	Store	Stored	Thought	Time	UprightLinks2	Timothy	4:8	NIV2
Timothy	4:8	NLT2	Timothy	4:8	ESV2	Timothy	4:8	NASB2	Timothy	4:8	KJV2	Timothy	4:8	BibleApps.com2	Timothy	4:8	Biblia	Paralela2	Timothy	4:8	Chinese	Bible2	Timothy	4:8	French	Bible2	Timothy	4:8	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:8	From	now	on	there	is	stored	up	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	21(7)	I	have	fought	a	good	fight.--More
accurately,	more	forcibly	rendered,	the	good	fight.	St.	Paul	changes	the	metaphor,	and	adopts	his	old	favourite	one,	so	familiar	to	all	Gentile	readers,	of	the	athlete	contending	in	the	games.	First,	he	speaks	generally	of	the	combatant,	the	charioteer,	and	the	runner.	"I	have	fought	the	good	fight,"	leaving	it	undetermined	what	description	of	strife	or
contest	was	referred	to.	The	tense	of	the	Greek	verb--the	perfect--"I	have	fought,"	is	remarkable.	The	struggle	had	been	bravely	sustained	in	the	past,	and	was	now	being	equally	bravely	sustained	to	the	end.	His	claim	to	the	crown	(2Timothy	4:8)	was	established.I	have	finished	my	course.--Or	"race,"	for	here	the	image	of	the	stadium,	the	Olympic
race-course,	was	occupying	the	Apostle's	thoughts.	Again	the	perfect	is	used:	"I	have	finished	my	course."	How,	asks,	Chrysostom,	"had	he	finished	his	course?"	and	answers	rather	rhetorically	by	replying	that	he	had	made	the	circuit	of	the	world.	The	question	is	better	answered	in	St.	Paul's	own	words	(Acts	20:24),	where	he	explains	"his	course,"
which	he	would	finish	with	joy,	as	the	ministry	which	he	had	received	of	the	Lord	Jesus.I	have	kept	the	faith.--Here,	again,	the	metaphor	is	changed,	and	St.	Paul	looks	back	on	his	lived	life	as	on	one	long,	painful	struggle	to	guard	the	treasure	of	the	Catholic	faith	inviolate	and	untarnished	(see	1Timothy	6:20).	And	now	the	struggle	was	over,	and	he
handed	on	the	sacred	deposit,	safe.	It	is	well	to	compare	this	passage	with	the	words	of	the	same	Apostle	in	the	Epistle	to	the	Philippians	(2Timothy	3:12,	and	following	verses).	The	same	metaphors	were	in	the	Apostle's	mind	on	both	occasions;	but	in	the	first	instance	(in	the	Philippian	Epistle)	they	were	used	by	the	anxious,	care	worn	servant	of	the
Lord,	hoping	and,	at	the	same	time,	fearing	what	the	future	had	in	store	for	him	and	his	Church;	in	the	second	(in	the	Epistle	to	Timothy)	they	were	the	expression	of	the	triumphant	conviction	of	the	dying	follower	of	Christ,	who	had	so	followed	his	loved	Master	in	life,	that	he	now	shrank	not	from	following	the	same	Master	in	death.Verse	7.	-	The	for
a,	A.V.;	the	for	my,	A.V.	I	have	fought	the	good	fight;	as	1	Timothy	6:12	(τὸν	ἀγῶνα	τὸν	καλόν),	meaning	that,	however	honourable	the	contests	of	the	games	were	deemed,	the	Christian	contest	was	far	more	honourable	than	them	all.	The	word	"fight"	does	not	adequately	express	by	agora,	which	embraces	all	kinds	of	contests	-	chariot	race,	foot	race,
wrestling,	etc.	"I	have	played	out	the	honourable	game"	would	give	the	sense,	though	inelegantly.	The	course	(τὸν	δρόμον);	Acts	13:25;	Acts	20:24.	The	runner	in	the	race	had	a	definite	δρόμος,	or	course	to	run,	marked	out	for	him.	St.	Paul's	life	was	that	course,	and	he	knew	that	he	had	run	it	out.	I	have	kept	the	faith.	St.	Paul	here	quits	metaphor	and
explains	the	foregoing	figures.	Through	his	long	eventful	course,	in	spite	of	all	difficulties,	conflicts,	dangers,	and	temptations,	he	had	kept	the	faith	of	Jesus	Christ	committed	to	him,	inviolable,	unadulterated,	whole,	and	complete.	He	had	not	shrunk	from	confessing	it	when	death	stared	him	in	the	face;	he	had	not	corrupted	it	to	meet	the	views	of
Jews	or	Gentiles;	with	courage	and	resolution	and	perseverance	he	had	kept	it	to	the	end.	Oh!	let	Timothy	do	the	same.	Parallel	Commentaries	...GreekI	have	foughtἠγώνισμαι	(ēgōnismai)Verb	-	Perfect	Indicative	Middle	or	Passive	-	1st	Person	SingularStrong's	75:	From	agon;	to	struggle,	literally,	figuratively,	or	genitive	case.theτὸν	(ton)Article	-
Accusative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.goodκαλὸν	(kalon)Adjective	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	2570:	Properly,	beautiful,	but	chiefly	good,	i.e.	Valuable	or	virtuous.fight,ἀγῶνα	(agōna)Noun	-	Accusative	Masculine
SingularStrong's	73:	From	ago;	properly,	a	place	of	assembly,	i.e.	a	contest;	figuratively,	an	effort	or	anxiety.I	have	finishedτετέλεκα	(teteleka)Verb	-	Perfect	Indicative	Active	-	1st	Person	SingularStrong's	5055:	(a)	I	end,	finish,	(b)	I	fulfill,	accomplish,	(c)	I	pay.	From	telos;	to	end,	i.e.	Complete,	execute,	conclude,	discharge.theτὸν	(ton)Article	-
Accusative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.race,δρόμον	(dromon)Noun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	1408:	A	running,	course,	career,	race.	From	the	alternate	of	trecho;	a	race,	i.e.	career.I	have	keptτετήρηκα
(tetērēka)Verb	-	Perfect	Indicative	Active	-	1st	Person	SingularStrong's	5083:	From	teros;	to	guard,	i.e.	To	note;	by	implication,	to	detain;	by	extension,	to	withhold;	by	extension,	to	withhold.theτὴν	(tēn)Article	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the
definite	article;	the.faith.πίστιν	(pistin)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	4102:	Faith,	belief,	trust,	confidence;	fidelity,	faithfulness.	Jump	to	PreviousCombat	Contest	Course	End	Faith	Fight	Finished	Fought	Glorious	Good	Guarded	Journey	Kept	Race	Run	Strife	StrivenJump	to	NextCombat	Contest	Course	End	Faith	Fight	Finished	Fought
Glorious	Good	Guarded	Journey	Kept	Race	Run	Strife	StrivenLinks2	Timothy	4:7	NIV2	Timothy	4:7	NLT2	Timothy	4:7	ESV2	Timothy	4:7	NASB2	Timothy	4:7	KJV2	Timothy	4:7	BibleApps.com2	Timothy	4:7	Biblia	Paralela2	Timothy	4:7	Chinese	Bible2	Timothy	4:7	French	Bible2	Timothy	4:7	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:7	I	have	fought	the	good
fight	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	22(6)	For	I	am	now	ready	to	be	offered.--What,	in	the	Philippian	Epistle	(Philippians	2:17),	was	alluded	to	as	a	contingency	likely	enough	to	happen	here	is	spoken	of	as	something	which	was	then	absolutely	taking	place.	In	his	first	imprisonment	at	Rome	St.	Paul	looked	on	to	a	martyr's	death	as	probable.	In	his	second
captivity	at	Rome	he	writes	of	the	martyrdom	as	already	beginning.	The	more	accurate,	as	well	as	the	more	forcible,	translation	would	be,	For	I	am	already	being	offered.	The	Greek	word	rendered	"I	am	being	offered,"	points	to	the	drink	offering	of	wine	which,	among	the	Jews,	accompanied	the	sacrifice.	Among	the	heathen	this	wine	was	commonly
poured	upon	the	burning	victims--the	allusion	here	is	to	St.	Paul's	bloody	death.	So	convinced	was	he	that	the	dread	moment	for	him	was	at	hand,	that	as	he	thus	speaks	he	feels	as	though	it	was	even	then	taking	place,	and	sees--in	his	present	suffering,	in	his	harsh	treatment--the	beginning	of	that	martyrdom	in	which	his	life-blood	would	be	poured
out.	But	he	would	not	allow	Timothy	or	the	many	Christians	who	revered	and	loved	him	to	be	dismayed	by	his	sufferings	or	shocked	at	his	painful	death.	He	would	show	them,	by	his	calm,	triumphant	language,	that	to	him	death	was	no	terror,	but	only	the	appointed	passage	to	glory.	So	he	speaks	of	his	life-blood	being	shed,	under	the	well-known
peaceful	image	of	the	wine	poured	out	over	the	sacrifice,	the	drink	offering,	the	sweet	savour	unto	the	Lord.	(See	Numbers	15:1-10;	compare	John	12:24,	where	the	Master	of	St.	Paul,	too,	speaks	of	His	approaching	death	of	agony	and	shame	also	under	a	quiet,	homely	image.)And	the	time	of	my	departure	is	at	hand.--"My	departure:"	that	is.	"from
life,"	from	this	world	to	another.	The	moment	of	my	death,	so	long	looked	for,	is	now	close	at	hand,	is	all	but	here.	The	Greek	word	rendered	"departure,"	among	other	meanings,	signifies	the	raising	of	the	ship's	anchor	and	the	loosing	of	the	cables	by	which	the	vessel	was	hindered	from	proceeding	on	her	destined	voyage.Verse	6.	-	Already	being
offered	for	now	ready	to	be	offered,	A.V.;	come	for	at	hand.	A.V.	I	am	already	being	offered.	The	ἐγώ	is	emphatic,	in	contrast	with	the	σύ	of	ver.	5:	"Thou,	who	hast	still	life	before	thee,	suffer	hardship,	do	the	work	of	an	evangelist,	make	full	proof	of	thy	ministry.	I	can	do	so	no	longer,	for	my	martyrdom	has	already	commenced,	and	my	end	is	close	at
hand.	Thou	must	take	my	place	in	the	great	conflict."	Am...	being	offered	(σπένδομαι);	am	being	poured	out,	as	the	drink	offering,	or	libation,	is	poured	out.	St.	Paul	uses	the	same	figure	in	Philippians	2:17,	where	he	couples	it	with	the	sacrifice	and	service	(or	offering	up)	of	the	faith	of	the	Philippians	by	himself	as	the	priest,	and	looks	upon	the
pouring	out	of	his	own	life	as	the	completion	of	that	sacrifice	(see	Ellicott	on	Philippians).	"The	libation	always	formed	the	conclusion	of	the	sacrifice,	and	so	the	apostle's	martyrdom	closed	his	apostolic	service"	(Huther),	which	had	been	a	continual	sacrifice,	in	which	he	had	been	the	ministering	priest	(Romans	15:16).	So	that	the	use	of	σπένδομαι
here	exactly	agrees	with	that	in	Philippians	2:17.	"My	sacrificial	work,"	St.	Paul	says,"	being	now	finished	and	ended,	I	am	performing	the	last	solemn	act,	the	pouring	out	of	my	own	life	in	martyrdom,	to	which	I	shall	pass	out	of	the	prison	where	I	now	am."	The	time	of	my	departure	(τῆς	ἐμῆς	ἀναλύσεως).	The	word	is	found	nowhere	else	in	the	New
Testament,	but	St.	Paul	uses	the	verb	ἀναλῦσαι,	"to	depart,"	in	Philippians	1:23,	where,	the	verb	being	in	the	active	voice,	the	metaphor	clearly	is	from	weighing	anchor,	as	in	common	use	in	classical	Greek;	hence	simply	"to	depart."	The	classical	use	of	ἀνάλυσις	rather	favours	the	sense,	either	of"	release"	or	of	"	dissolution."	But	St.	Paul's	use	of
ἀναλύω	in	Philippians	1:23,	and	the	frequent	use	of	the	same	verb	in	the	LXX.	and	by	Josephus,	in	the	sense	of	"to	depart,"	favours	the	rendering	of	ἀνάλυσις	by	"departure,"	as	in	the	A.V.	and	R.V.	Is	come;	rather,	is	at	hand	(ἐφέστηκε);	the	same	verb	as	ἐπίστηθι	in	ver.	2.	(On	the	difference	between	ἐνέστηκε	("is	come")	and	ἐφέστηκε	("is	at	hand"),
see	Alford	on	2	Thessalonians	2:2,	and	comp.	Acts	22:20.)	Parallel	Commentaries	...GreekForγὰρ	(gar)ConjunctionStrong's	1063:	For.	A	primary	particle;	properly,	assigning	a	reason.I	{am}Ἐγὼ	(Egō)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Nominative	1st	Person	SingularStrong's	1473:	I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person
I.alreadyἤδη	(ēdē)AdverbStrong's	2235:	Already;	now	at	length,	now	after	all	this	waiting.	Apparently	from	e	and	de;	even	now.being	poured	out	like	a	drink	offering,σπένδομαι	(spendomai)Verb	-	Present	Indicative	Middle	or	Passive	-	1st	Person	SingularStrong's	4689:	To	pour	out	as	a	libation.	Apparently	a	primary	verb;	to	pour	out	as	a	libation,	i.e.
to	devote.andκαὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	theὁ	(ho)Article	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.timeκαιρὸς	(kairos)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2540:	Fitting	season,	season,
opportunity,	occasion,	time.	Of	uncertain	affinity;	an	occasion,	i.e.	Set	or	proper	time.ofτῆς	(tēs)Article	-	Genitive	Feminine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.myμου	(mou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	1st	Person	SingularStrong's	1473:
I,	the	first-person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.departureἀναλύσεώς	(analyseōs)Noun	-	Genitive	Feminine	SingularStrong's	359:	From	analuo;	departure.is	at	hand.ἐφέστηκεν	(ephestēken)Verb	-	Perfect	Indicative	Active	-	3rd	Person	SingularStrong's	2186:	To	stand	by,	be	urgent,	befall	one	(as	of	evil),	be	at	hand,	impend.	From	epi
and	histemi;	to	stand	upon,	i.e.	Be	present.Jump	to	PreviousAlready	Arrived	Close	Departure	Drink	Drink-Offering	End	Hand	Offered	Offering	Part	Point	Poured	Ready	Release	Sacrificed	TimeJump	to	NextAlready	Arrived	Close	Departure	Drink	Drink-Offering	End	Hand	Offered	Offering	Part	Point	Poured	Ready	Release	Sacrificed	TimeLinks2	Timothy
4:6	NIV2	Timothy	4:6	NLT2	Timothy	4:6	ESV2	Timothy	4:6	NASB2	Timothy	4:6	KJV2	Timothy	4:6	BibleApps.com2	Timothy	4:6	Biblia	Paralela2	Timothy	4:6	Chinese	Bible2	Timothy	4:6	French	Bible2	Timothy	4:6	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:6	For	I	am	already	being	offered	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	23(5)	But	watch	thou	in	all	things.--"But
do	thou,"	continued	St.	Paul,	"do	thou	be	watchful."	The	Greek	word	translated	"watch	thou,"	signifies	literally,	be	sober.	It	has	been	well	paraphrased,	"Keep	thy	coolness	and	presence	of	mind,	that	thou	be	not	entrapped	into	forgetfulness,	but	as	one	ever	wakeful	and	ready,	be	on	the	watch."	The	word,	as	it	were,	sums	up	all	those	last	directions	of
St.	Paul,	from	2Timothy	2:14,	in	which	St.	Paul	charged	Timothy	to	abstain	from	vain	arguments	and	confine	himself	to	the	simple	word	of	truth,	to	avoid	discussions	which	would	be	likely	to	lead	to	strife,	and	to	be	patient	and	gentle	with	all--to	separate	himself	from	merely	nominal	Christians,	and	to	keep	steadily	to	the	old	paths	in	which	the
Apostles	had	walked.	He	was	to	be	ever	watchful	in	all	these	things.Endure	afflictions.--And	in	his	watch	must	Timothy	be	ready	to	suffer.	He	would	remember	what	had	been	said	before	respecting	a	true	Christian	suffering	(2Timothy	2:3-12),	and	what	was	the	high	reward	purposed	for	such	brave	endurance.	He	would	remember,	too,	the	hard	and



faithful	life	of	his	master,	St.	Paul	(2Timothy	3:10-12).Do	the	work	of	an	evangelist.--The	"evangelists"	of	the	early	Church	seem	to	have	been	preachers	of	the	Gospel:	in	the	first	place,	assistants	to	the	Apostles	and	missionaries	under	their	direction.	The	especial	functions	of	a	preacher	and	public	teacher	seem	always	to	have	been	allotted	to	Timothy,
and,	no	doubt,	a	peculiar	persuasive	power	of	oratory	was	one	of	the	chief	gifts	conferred	on	this	eminent	follower	of	St.	Paul.	In	the	midst	of	the	many	grave	and	absorbing	duties	of	his	charge	of	the	Ephesian	Church,	he	must	be	mindful	not	to	neglect	this	great	power	which	he	possessed.	It	is	here	especially	termed	"the	work	of	an	evangelist,"	to
remind	him	that	to	perform	rightly	this	duty,	needed	zeal,	close	work,	much	study,	thought,	and	prayer;	and	it	was	by	worthily	performing	the	duties	of	an	evangelist	that	the	many	who	were	turning	from	the	truth	to	fables,	would	be	best	won	back,	by	hearing	the	great	facts	of	the	Gospel	placed	side	by	side	with	the	tables	of	the	false	teachers.Make
full	proof	of	thy	ministry.--In	other	words,	"Fully	carry	out	the	many	duties	imposed	upon	thee	by	thy	great	office."	The	office	of	Timothy,	it	should	be	remembered,	in	Ephesus,	included	far	more	than	merely	those	of	a	preacher	or	evangelist.	He	was	the	presiding	presbyter	of	the	Church,	to	whom	its	government	was	intrusted:	in	fact,	the	many-sided
life	of	St.	Paul	was	now	to	be	lived	by	Timothy.Verse	5.	-	Be	thou	sober	for	watch	thou,	A.V.;	suffer	hardship	for	endure	afflictions,	A.V.;	fulfil	for	make	full	proof	of,	A.V.	Be	thou	sober	(νῆφε);	as	1	Thessalonians	5:6,	8;	1	Peter	1:13;	1	Peter	4:7;	1	Peter	5:8.	The	adjective	νηφάλιος	occurs	in	1	Timothy	3:2	(where	see	note),	11;	Titus	2:2.	Here	"Be	sober	in
all	things"	clearly	does	not	refer	to	literal	sobriety,	which	Timothy	was	in	little	danger	of	transgressing	(l	Timothy	5:23),	but	comprehends	clearness,	calmness,	steadiness,	and	moderation	in	all	things.	Suffer	hardship	(κακοπάθησον);	as	2	Timothy	2:3	(T.R.)	and	9.	An	evangelist	(εὐαγγελιστοῦ);	one	whose	business	it	is	to	preach	the	gospel,	according
to	Matthew	11:5.	The	verb	εὐαγγελίζειν,	"to	preach	the	gospel,"	and	αὐαγγέλιον,	"the	gospel,"	are	of	very	frequent	use	in	the	New	Testament.	But	εὐαγγελιστής,	an	evangelist.	occurs	elsewhere	only	in	Acts	21:8	and	Ephesians	4:11.	Fulfil	thy	ministry.	This	is	rather	a	weak	rendering	of	the	Greek	πληροφόρησον,	adopted	also	in	the	R.V.	of	Luke	1:1.
The	verb	occurs	elsewhere	in	Luke	1:1;	Romans	4:21;	Romans	14:5,	and	ver.	17	of	this	chapter.	The	phrase	is	metaphorical,	but	it	is	uncertain	whether	the	metaphor	is	that	of	a	ship	borne	along	by	full	sails,	or	of	full	measure	given.	If	the	former	is	the	metaphor,	then	the	derived	meaning,	when	applied	to	persons,	is	that	of	full	persuasion,	entire	and
implicit	faith,	which	carries	men	forward	in	a	bold	and	unwavering	course;	or,	when	applied	to	things,	that	of	being	undoubtedly	believed.	But	if	the	metaphor	is	taken	from	"bringing	full	measure;"	then	the	sense	in	the	passive	voice	when	applied	to	persons	will	be	"to	be	fully	satisfied,"	i.e.	to	have	full	assurance,	and,	when	applied	to	things,	"to	be
fully	believed"	(Liddell	and	Scott).	Applying	the	last	metaphor	to	the	passage	before	us,	the	sense	will	be	"discharge	thy	ministry	to	the	fall."	Let	there	be	no	stint	of	ministerial	labour,	but	carry	it	out	in	its	completeness,	and	to	the	end.	Parallel	Commentaries	...GreekButδὲ	(de)ConjunctionStrong's	1161:	A	primary	particle;	but,	and,	etc.you,Σὺ
(Sy)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Nominative	2nd	Person	SingularStrong's	4771:	You.	The	person	pronoun	of	the	second	person	singular;	thou.be	soberνῆφε	(nēphe)Verb	-	Present	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	3525:	(lit:	I	am	sober),	I	am	calm	(vigilant),	circumspect.	Of	uncertain	affinity:	to	abstain	from	wine,	i.e.	be	discreet.inἐν
(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,	etc.all	things,πᾶσιν	(pasin)Adjective	-	Dative	Neuter	PluralStrong's	3956:	All,	the	whole,	every	kind	of.	Including	all	the	forms	of	declension;	apparently	a	primary	word;	all,	any,	every,	the	whole.endure
hardship,κακοπάθησον	(kakopathēson)Verb	-	Aorist	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	2553:	To	suffer	evil,	endure	affliction.	From	the	same	as	kakopatheia;	to	undergo	hardship.doποίησον	(poiēson)Verb	-	Aorist	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	4160:	(a)	I	make,	manufacture,	construct,	(b)	I	do,	act,	cause.	Apparently	a
prolonged	form	of	an	obsolete	primary;	to	make	or	do.[the]	workἔργον	(ergon)Noun	-	Accusative	Neuter	SingularStrong's	2041:	From	a	primary	ergo;	toil;	by	implication,	an	act.of	an	evangelist,εὐαγγελιστοῦ	(euangelistou)Noun	-	Genitive	Masculine	SingularStrong's	2099:	An	evangelist,	a	missionary,	bearer	of	good	tidings.	From	euaggelizo;	a
preacher	of	the	gospel.fulfillπληροφόρησον	(plērophorēson)Verb	-	Aorist	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	4135:	From	pleres	and	phoreo;	to	carry	out	fully,	i.e.	Completely	assure,	entirely	accomplish.yourσου	(sou)Personal	/	Possessive	Pronoun	-	Genitive	2nd	Person	SingularStrong's	4771:	You.	The	person	pronoun	of	the	second	person
singular;	thou.ministry.διακονίαν	(diakonian)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	1248:	Waiting	at	table;	in	a	wider	sense:	service,	ministration.	From	diakonos;	attendance;	figuratively	aid,	service.Jump	to	PreviousAfflictions	Always	Comfort	Completing	Discharge	Duties	Duty	Endure	Evangelist	Evils	Exercise	Fulfil	Fulfill	Full	Fully	Good
Habitual	Hardship	Head	Live	Ministry	News	Obligations	Preaching	Proof	Self-Control	Self-Controlled	Self-Indulgent	Sober	Steady	Suffer	Suffering	Watch	WorkJump	to	NextAfflictions	Always	Comfort	Completing	Discharge	Duties	Duty	Endure	Evangelist	Evils	Exercise	Fulfil	Fulfill	Full	Fully	Good	Habitual	Hardship	Head	Live	Ministry	News
Obligations	Preaching	Proof	Self-Control	Self-Controlled	Self-Indulgent	Sober	Steady	Suffer	Suffering	Watch	WorkLinks2	Timothy	4:5	NIV2	Timothy	4:5	NLT2	Timothy	4:5	ESV2	Timothy	4:5	NASB2	Timothy	4:5	KJV2	Timothy	4:5	BibleApps.com2	Timothy	4:5	Biblia	Paralela2	Timothy	4:5	Chinese	Bible2	Timothy	4:5	French	Bible2	Timothy	4:5	Catholic
BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:5	But	you	be	sober	in	all	things	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	24(4)	And	they	shall	turn	away	their	ears	from	the	truth.--This	was	the	punishment	of	those	who	would	only	listen	to	what	was	pleasing	to	them,	and	which	flattered	instead	of	reproved	their	way	of	life.	They	became	involved	in	the	many	various	errors	in	doctrine
which	were	then	taught	in	the	schools	of	the	heretics,	and	they	ended	by	turning	away	from	every	Christian	truth.	On	the	"fables"	which	they	substituted	for	those	great	and	eternal	truths,	see	1Timothy	1:4.Verse	4.	-	Will	turn	for	they	shall	turn,	A.V.;	turn	aside	for	shall	be	turned,	A.V.	Will	turn	away,	etc.	The	sober,	sound	doctrine	of	the	Word	of	God,
teaching	self-discipline,	humility,	and	purity	of	heart	and	life,	will	not	assuage	their	itching	ears,	and	therefore	they	will	turn	away	from	it,	and	go	after	more	congenial	fables	-	those	taught	by	the	heretics.	Turn	aside	(ἐκτραπήσοναι);	as	1	Timothy	1:6,	note.	Fables	(μύθους);	see	1	Timothy	1:4;	1	Timothy	4:7;	Titus	1:14;	2	Peter	1:16	(on	the	Jewish
origin	of	these	fables,	see	Bishop	Ellicott's	note	on	1	Timothy	1:4).	Parallel	Commentaries	...Greek[So]καὶ	(kai)ConjunctionStrong's	2532:	And,	even,	also,	namely.	they	will	turnἀποστρέψουσιν	(apostrepsousin)Verb	-	Future	Indicative	Active	-	3rd	Person	PluralStrong's	654:	To	turn	away,	pervert,	remove;	I	restore,	replace;	mid:	I	desert,	reject.	From
apo	and	strepho;	to	turn	away	or	back.[their]τὴν	(tēn)Article	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.ears	{away}ἀκοὴν	(akoēn)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	189:	Hearing,	faculty	of	hearing,	ear;	report,	rumor.
From	akouo;	hearing.fromἀπὸ	(apo)PrepositionStrong's	575:	From,	away	from.	A	primary	particle;	'off,	'	i.e.	Away,	in	various	senses.theτῆς	(tēs)Article	-	Genitive	Feminine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.truthἀληθείας	(alētheias)Noun	-	Genitive
Feminine	SingularStrong's	225:	From	alethes;	truth.andδὲ	(de)ConjunctionStrong's	1161:	A	primary	particle;	but,	and,	etc.turn	asideἐκτραπήσονται	(ektrapēsontai)Verb	-	Future	Indicative	Passive	-	3rd	Person	PluralStrong's	1624:	From	ek	and	the	base	of	trope;	to	deflect,	i.e.	Turn	away.toἐπὶ	(epi)PrepositionStrong's	1909:	On,	to,	against,	on	the	basis
of,	at.	myths.μύθους	(mythous)Noun	-	Accusative	Masculine	PluralStrong's	3454:	An	idle	tale,	fable,	fanciful	story.	Perhaps	from	the	same	as	mueo;	a	tale,	i.e.	Fiction.Jump	to	PreviousBelief	Ear	Ears	Fables	Foolish	Hearing	Indeed	Listening	Myths	Shutting	Stories	True.	Truth	Turn	Turned	WanderJump	to	NextBelief	Ear	Ears	Fables	Foolish	Hearing
Indeed	Listening	Myths	Shutting	Stories	True.	Truth	Turn	Turned	WanderLinks2	Timothy	4:4	NIV2	Timothy	4:4	NLT2	Timothy	4:4	ESV2	Timothy	4:4	NASB2	Timothy	4:4	KJV2	Timothy	4:4	BibleApps.com2	Timothy	4:4	Biblia	Paralela2	Timothy	4:4	Chinese	Bible2	Timothy	4:4	French	Bible2	Timothy	4:4	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:4	And	will
turn	away	their	ears	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	25(3)	For	the	time	will	come	when	they	will	not	endure	sound	doctrine.--Timothy	must	bear	in	mind	that	things	in	the	Church	of	Christ	on	earth	will	not	change	for	the	better.	The	great	drag-net	of	the	Church,	in	its	wide	sweep,	would	keep	drawing	into	its	meshes	something	of	every	kind.	Errors	now
just	apparent,	he	must	remember,	would	attain	more	formidable	dimensions.	The	thirst	for	novelties	in	doctrine,	the	desire	for	a	teaching	which,	while	offering	peace	to	a	troubled	conscience,	would	yet	allow	the	old	self-indulgent	life	to	go	on	as	before,	would	increase.	In	full	view	of	this	development	of	error,	in	sure	expectation	of	a	future	full	of
anxious	care,	Timothy	and	his	brother	teachers	must	indeed	be	wakeful,	watchful,	and	earnest	in	their	preaching	and	ministrations.	And	the	thought	that	more	and	ever	more	of	the	so-called	Christians	would	dislike	the	preaching	of	the	"sound	doctrine,"	as	taught	by	the	Apostle,	the	very	knowledge	of	this	growing	unpopularity,	must	serve	as	an
incentive	to	greater	labour,	more	interest,	and	more	loving	activity	on	the	part	of	Timothy	and	his	companions.But	after	their	own	lusts	shall	they	heap	to	themselves	teachers.--"Their	own	lusts:"	this	expression	gives	us	some	insight	into	the	reason	which	led	to	this	future	apostasy	of	so	many,	concerning	which	St.	Paul	warned	Timothy.	"Their	own
lusts,"	which,	at	all	risks,	they	would	gratify,	would	serve	to	alienate	them	from	that	severe	and	strictly	moral	school	of	Apostolic	teaching,	in	which	the	sternest	morality	was	bound	up	with	purity	of	doctrine,	to	which	school	St.	Paul's	pupils--men	like	Timothy	and	the	presbyters	of	Ephesus--belonged.	These	worldly	ones	to	whom	St.	Paul	referred,
reluctant	to	part	with	the	hope	Christianity	taught,	and	unwilling	to	live	the	life	which	St.	Paul	and	Timothy	insisted	upon	as	necessary	to	be	lived	by	all	those	who	would	share	in	that	glorious	hope,	sought	out	for	themselves	more	indulgent	teachers,	who	would	flatter	and	gratify	their	hearers	with	novelties	in	doctrine,	and	would,	at	the	same	time,
lay	comparatively	little	stress	on	the	pure	and	saintly	life.Verse	3.	-	The	sound	for	sound,	A.V.;	having	itching	ears,	will	heap	to	themselves	teachers	after	their	own	lusts	for	after	their	own	lusts	shall	they	heap	to	themselves	teachers,	having	itching	ears,	A.V.	The	sound	(τῆς	ὑγιαινούσης).	Nothing	is	gained	by	the	addition	of	the	article	in	English.	The
phrase,	ἡ	ὑγιαίνουσα	διδασκαλία,	is	characteristic	of	the	pastoral	Epistles,	having	arisen,	no	doubt,	from	the	growth	of	heresy	(see	1	Timothy	1:10;	1	Timothy	6:3.	2	Timothy	1:13;	Titus	1:9,	13;	Titus	2:1;	also	Titus	2:8).	In	classical	Greek,	ὑγιής	is	frequently	applied	to	words,	sentiments,	advice,	etc.,	in	the	sense	of	"sound,"	"wise;"	and	ὑγιαίειν	is	also
applied	to	the	mind	and	character.	Endure	(ἀνέξονται);	usually,	as	Bishop	Ellicott	observes,	applied	by	St.	Paul	to	persons	as	the	object,	as	elsewhere	in	the	New	Testament	(Matthew	17:17;	Acts	18:14;	Ephesians	4:2,	etc.);	but	not	invariably	(see	2	Thessalonians	1:4;	so	too	Hebrews	13:22).	In	classical	Greek,	ἀνέχεσθαι,	followed	by	persons	or	things,
usually	governs	an	accusative	case,	if	any,	but	a	genitive	frequently	in	Plato.	Having	itching	ears	(κνηθόμενοι	τὴν	ἀκοήν);	only	here	in	the	New	Testament.	The	phrase,	κνησέως	ὤτων,	is	ascribed	by	Plutarch	to	Plato	(Alford),	"scratching	the	(itching)	ear;"	κνᾶσθαι	τὰ	ῶτα,	"to	tickle	the	ears"	(Lucian);	ἀποκναίουσιν	ἡμῶν	τὰ	ᾤτα	(Philo,	ap.	Ellicott).
The	verb	κνήθω	(i.q.	κνάω)	means	"to	scratch;"	"to	tickle,"	and	in	the	passive	"to	itch."	Will	heap	to	themselves	(ἐπισωρεύσουσι);	a	contemptuous	word	(found	only	here	in	the	New	Testament,	and	nowhere	in	early	classical	Greek),	implying	the	indiscriminate	multiplication	of	teachers	(compare	our	use	of	"exaggerate").	The	simple	σωρεύειν	occurs	in
ch.	3:6.	After	their	own	lusts.	The	measure	of	the	number	or	the	quality	of	their	self-chosen	teachers	will	be	their	own	insatiable	and	ever-varying	fancies	and	mental	appetites,	not	the	desire	to	be	taught	God's	truth	by	teachers	sent	from	God.	Compare	Jeroboam's	conduct	in	ordaining	a	feast	"in	the	mouth	which	he	had	devised	of	his	own	heart"	(1
Kings	12:33).	Parallel	Commentaries	...GreekForγὰρ	(gar)ConjunctionStrong's	1063:	For.	A	primary	particle;	properly,	assigning	a	reason.[the]	timeκαιρὸς	(kairos)Noun	-	Nominative	Masculine	SingularStrong's	2540:	Fitting	season,	season,	opportunity,	occasion,	time.	Of	uncertain	affinity;	an	occasion,	i.e.	Set	or	proper	time.will	comeἜσται
(Estai)Verb	-	Future	Indicative	Middle	-	3rd	Person	SingularStrong's	1510:	I	am,	exist.	The	first	person	singular	present	indicative;	a	prolonged	form	of	a	primary	and	defective	verb;	I	exist.whenὅτε	(hote)AdverbStrong's	3753:	When,	at	which	time.	From	hos	and	te;	at	which	too,	i.e.	When.men	will	not	tolerateἀνέξονται	(anexontai)Verb	-	Future
Indicative	Middle	-	3rd	Person	PluralStrong's	430:	To	endure,	bear	with,	have	patience	with,	suffer,	admit,	persist.	soundὑγιαινούσης	(hygiainousēs)Verb	-	Present	Participle	Active	-	Genitive	Feminine	SingularStrong's	5198:	From	hugies;	to	have	sound	health,	i.e.	Be	well;	figuratively,	to	be	uncorrupt.doctrine,διδασκαλίας	(didaskalias)Noun	-	Genitive
Feminine	SingularStrong's	1319:	Instruction,	teaching.	From	didaskalos;	instruction.butἀλλὰ	(alla)ConjunctionStrong's	235:	But,	except,	however.	Neuter	plural	of	allos;	properly,	other	things,	i.e.	contrariwise.with	itchingκνηθόμενοι	(knēthomenoi)Verb	-	Present	Participle	Middle	or	Passive	-	Nominative	Masculine	PluralStrong's	2833:	To	rub,	tickle,
scratch;	pass:	I	itch.	From	a	primary	knao;	to	scratch,	i.e.	to	tickle.earsἀκοήν	(akoēn)Noun	-	Accusative	Feminine	SingularStrong's	189:	Hearing,	faculty	of	hearing,	ear;	report,	rumor.	From	akouo;	hearing.they	will	gather	aroundἐπισωρεύσουσιν	(episōreusousin)Verb	-	Future	Indicative	Active	-	3rd	Person	PluralStrong's	2002:	To	heap	up,	obtain	a
multitude	of.	From	epi	and	soreuo;	to	accumulate	further,	i.e.	seek	additionally.themselvesἑαυτοῖς	(heautois)Reflexive	Pronoun	-	Dative	Masculine	3rd	Person	PluralStrong's	1438:	Himself,	herself,	itself.	teachersδιδασκάλους	(didaskalous)Noun	-	Accusative	Masculine	PluralStrong's	1320:	A	teacher,	master.	From	didasko;	an	instructor.to	suitκατὰ
(kata)PrepositionStrong's	2596:	A	primary	particle;	down,	in	varied	relations	(genitive,	dative	or	accusative)	with	which	it	is	joined).[their]τὰς	(tas)Article	-	Accusative	Feminine	PluralStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.ownἰδίας	(idias)Adjective	-	Accusative
Feminine	PluralStrong's	2398:	Pertaining	to	self,	i.e.	One's	own;	by	implication,	private	or	separate.desires.ἐπιθυμίας	(epithymias)Noun	-	Accusative	Feminine	PluralStrong's	1939:	Desire,	eagerness	for,	inordinate	desire,	lust.	From	epithumeo;	a	longing.Jump	to	PreviousAccordance	Accumulate	Bear	Desires	Doctrine	Ears	Endure	Find	Gather	Great
Heap	Hearing	Instead	Instruction	Itching	Lusts	Moved	Multiply	Multitude	Pleasure	Satisfy	Sound	Suit	Teachers	Themselves	Time	Tolerate	Wanting	WholesomeJump	to	NextAccordance	Accumulate	Bear	Desires	Doctrine	Ears	Endure	Find	Gather	Great	Heap	Hearing	Instead	Instruction	Itching	Lusts	Moved	Multiply	Multitude	Pleasure	Satisfy	Sound
Suit	Teachers	Themselves	Time	Tolerate	Wanting	WholesomeLinks2	Timothy	4:3	NIV2	Timothy	4:3	NLT2	Timothy	4:3	ESV2	Timothy	4:3	NASB2	Timothy	4:3	KJV2	Timothy	4:3	BibleApps.com2	Timothy	4:3	Biblia	Paralela2	Timothy	4:3	Chinese	Bible2	Timothy	4:3	French	Bible2	Timothy	4:3	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:3	For	the	time	will	come
when	they	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)	Page	26(2)	Preach	the	word.--The	language	of	the	original	here	is	abrupt	and	emphatic,	written	evidently	under	strong	emotion	and	with	intense	earnestness.	St.	Paul	charged	his	friend	and	successor	with	awful	solemnity,	as	we	have	seen,	"preach,"	or	proclaim.	loudly	and	publicly,	as	a	herald	would	announce	the
accession	of	his	king.	The	exact	opposite	to	what	St.	Paul	would	urge	on	Timothy	is	described	by	Isa.	(Isaiah	56:10),	when	he	speaks	of	God's	watchmen	as	"dumb	dogs,	who	cannot	bark,	sleeping,	lying	down,	loving	to	slumber."Be	instant	in	season,	out	of	season.--Some	difference	exists	between	commentators	respecting	the	exact	meaning	to	be	given
to	the	Greek	word	translated	"be	instant."	Some	would	give	it	the	sense	of	drawing	nigh	to,	and	as	it	is	not	specified	in	the	text	to	whom	Timothy	should	draw	nigh,	they	supply	from	the	context	"the	brethren,"	those	to	whom	the	word	is	preached:	"draw	near	to	Christian	assemblies."	It	seems,	however,	best	to	understand	this	rather	difficult	word	as
an	injunction	to	Timothy	to	be	earnest	and	urgent	generally	in	the	whole	work	of	his	ministry:	"Press	on,	in	season,	out	of	season."In	season,	out	of	season.--In	other	words,	"For	thy	work,	set	apart	no	definite	and	fixed	hours,	no	appointed	times.	Thy	work	must	be	done	at	all	hours,	at	all	times.	Thy	work	has	to	be	done	not	only	when	thou	art	in	church,
not	merely	in	times	of	security	and	peace,	but	it	must	be	carried	on,	in	the	midst	of	dangers,	even	if	thou	art	a	prisoner	and	in	chains,	even	if	death	threaten	thee."So	Chrysostom--who	also	uses	St.	Paul's	words	here	as	an	urgent	call	to	ministers	to	labour	on	in	spite	of	discouragement	and	apparent	failure--telling	them	in	his	own	bright,	eloquent	way,
how	fountains	still	flow	on,	though	no	one	goes	to	them	to	draw	water,	and	rivers	still	run	on,	though	no	one	drinks	at	them.Augustine	asks	and	answers	the	question	to	whom	"in	season"	and	to	whom	"out	of	season"	refers:	"in	season"	to	those	willing,	"out	of	season"	to	the	unwilling.	This,	however,	only	touches	a	portion	of	the	thought	of	St.	Paul,
who	urges	on	God's	true	servants	a	restless,	sleepless	earnestness,	which	struggles	on	with	the	Master's	work	in	spite	of	bodily	weakness	and	discouragement,	in	face	of	dangers	and	the	bitterest	opposition.Reprove.--Not	merely	those	erring	in	doctrine,	but	generally	those	who	are	blameworthy:	"Was	tadelnswerthist."Rebuke.--A	sharper	and	more
severe	word	than	the	preceding.	It	is	used	by	St.	Jude	1:9,	in	his	report	of	the	words	addressed	by	St.	Michael	to	the	devil:	"The	Lord	rebuke	thee."	It	frequently	occurs	in	the	Gospels.	(See,	for	instance,	Matthew	17:18,	"And	Jesus	rebuked	the	devil.")	.	.	.	Verse	2.	-	Teaching	for	doctrine,	A.V.	Preach	the	Word	(κήρυξον	τὸν	λόγον).	It	is	impossible	to
exaggerate	the	dignity	and	importance	here	given	to	preaching	by	its	being	made	the	subject	of	so	solemn	and	awful	an	adjuration	as	that	in	ver.	1	(compare	the	designation	of	κήρυξ	which	St.	Paul	gives	to	himself	in	1	Timothy	2:7;	2	Timothy	1:11).	Be	instant	(ἐπίστηθι).	The	force	of	the	exhortation	must	be	found,	not	in	the	verb	itself	taken	alone,	but
by	coupling	εὐκαίρως	ἀκαίρως	closely	with	it.	Be	at	your	work,	attend	to	it	always,	in	and	out	of	season;	let	nothing	stop	you;	be	always	ready,	always	at	hand.	Reprove	(ἔλεγξον);	see	2	Timothy	3:16,	note	(comp.	Matthew	18:15;	Ephesians	5:11;	1	Timothy	5:20).	Generally	with	the	idea	of	bringing	the	fault	home	to	the	offender.	Rebuke	(ἐπιτίμησον);	a
stronger	word	than	ἔλεγξον,	implying	more	of	authority	and	less	of	argument	(Matthew	8:26:	17:18;	Luke	19:39;	Jude	1:9,	etc.).	Exhort	(παρακάλεσον).	Sometimes	the	sense	of	"exhort,"	and	sometimes	that	of	"comfort,"	predominates	(see	1	Timothy	2:1;	1	Timothy	6:2,	etc.).	Every	way	of	strengthening	and	establishing	souls	in	the	fear	and	love	of	God
is	to	be	tried,	and	that	with	all	long	suffering	and	teaching.	(For	μακροθυμία,	see	ch.	3:10,	note.)	For	"teaching"	or	"doctrine"	(διδαχή),	St.	Paul	more	frequently	uses	διδασκαλία	in	the	pastoral	Epistles	(1	Timothy	1:10;	1	Timothy	4:6,	13,	16;	1	Timothy	5:17;	ch.	3:10,	16,	etc.);	but	there	does	not	seem	to	be	any	great	difference	of	meaning.	Possibly
διδαχή	points	more	to	the	act	of	teaching.	The	use	of	it	here,	coupled	with	"long	suffering,"	directs	that	the	man	of	God,	whether	he	preaches,	reproves,	rebukes,	or	exhorts,	is	always	to	be	a	patient	teacher	of	God's	Word	and	truth.	Parallel	Commentaries	...GreekPreachκήρυξον	(kēryxon)Verb	-	Aorist	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's
2784:	To	proclaim,	herald,	preach.	Of	uncertain	affinity;	to	herald,	especially	divine	truth.theτὸν	(ton)Article	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	3588:	The,	the	definite	article.	Including	the	feminine	he,	and	the	neuter	to	in	all	their	inflections;	the	definite	article;	the.word;λόγον	(logon)Noun	-	Accusative	Masculine	SingularStrong's	3056:	From
lego;	something	said;	by	implication,	a	topic,	also	reasoning	or	motive;	by	extension,	a	computation;	specially,	the	Divine	Expression.be	preparedἐπίστηθι	(epistēthi)Verb	-	Aorist	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	2186:	To	stand	by,	be	urgent,	befall	one	(as	of	evil),	be	at	hand,	impend.	From	epi	and	histemi;	to	stand	upon,	i.e.	Be
present.in	seasonεὐκαίρως	(eukairōs)AdverbStrong's	2122:	Opportunely,	in	season,	conveniently.	Adverb	from	eukairos;	opportunely.[and]	out	of	season;ἀκαίρως	(akairōs)AdverbStrong's	171:	Unseasonably,	out	of	due	season,	inopportunely.	Adverb	from	the	same	as	akaireomai;	inopportunely.reprove,ἔλεγξον	(elenxon)Verb	-	Aorist	Imperative	Active	-
2nd	Person	SingularStrong's	1651:	(a)	I	reprove,	rebuke,	discipline,	(b)	I	expose,	show	to	be	guilty.	Of	uncertain	affinity;	to	confute,	admonish.rebuke,ἐπιτίμησον	(epitimēson)Verb	-	Aorist	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	2008:	From	epi	and	timao;	to	tax	upon,	i.e.	Censure	or	admonish;	by	implication,	forbid.[and]
encourageπαρακάλεσον	(parakaleson)Verb	-	Aorist	Imperative	Active	-	2nd	Person	SingularStrong's	3870:	From	para	and	kaleo;	to	call	near,	i.e.	Invite,	invoke.withἐν	(en)PrepositionStrong's	1722:	In,	on,	among.	A	primary	preposition	denoting	position,	and	instrumentality,	i.e.	A	relation	of	rest;	'in,	'	at,	on,	by,	etc.every	[	form	of]πάσῃ	(pasē)Adjective
-	Dative	Feminine	SingularStrong's	3956:	All,	the	whole,	every	kind	of.	Including	all	the	forms	of	declension;	apparently	a	primary	word;	all,	any,	every,	the	whole.patientμακροθυμίᾳ	(makrothymia)Noun	-	Dative	Feminine	SingularStrong's	3115:	Patience,	forbearance,	longsuffering.	From	the	same	as	makrothumos;	longanimity,	i.e.	forbearance	or
fortitude.instruction.διδαχῇ	(didachē)Noun	-	Dative	Feminine	SingularStrong's	1322:	Teaching,	doctrine,	what	is	taught.	From	didasko;	instruction.Jump	to	PreviousCareful	Comfort	Convince	Correct	Doctrine	Encourage	Exhort	God's	Great	Instant	Longsuffering	Message	Patience	Preach	Preaching	Prepared	Proclaim	Protests	Ready	Rebuke	Reprove
Season	Sharp	Teacher	Teaching	Times	Unfailing	Urgent	Utmost	Waiting	Word	Words	ZealousJump	to	NextCareful	Comfort	Convince	Correct	Doctrine	Encourage	Exhort	God's	Great	Instant	Longsuffering	Message	Patience	Preach	Preaching	Prepared	Proclaim	Protests	Ready	Rebuke	Reprove	Season	Sharp	Teacher	Teaching	Times	Unfailing	Urgent
Utmost	Waiting	Word	Words	ZealousLinks2	Timothy	4:2	NIV2	Timothy	4:2	NLT2	Timothy	4:2	ESV2	Timothy	4:2	NASB2	Timothy	4:2	KJV2	Timothy	4:2	BibleApps.com2	Timothy	4:2	Biblia	Paralela2	Timothy	4:2	Chinese	Bible2	Timothy	4:2	French	Bible2	Timothy	4:2	Catholic	BibleNT	Letters:	2	Timothy	4:2	Preach	the	word	(2	Tim.	2Ti	iiTi	ii	Tim)
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